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Modell A133

Elektrische Daten:

siehe Verschlussdeckel des Ladegerats und der Zahnbiirste.
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Aufsteckbiirsten

1 wiederaufladbare Zahnbirste
1 Ladestation mit 2 Aufsteckbiirsten-Haltern
1 Aufsteckbiirste Dontodent Active Young mit blauen

Indikatorborsten
1 Gebrauchsanweisung
2 Stickerbogen

Sicherheitshinweis

i)

Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor der ersten
Anwendung sorgfaltig durch und bewahren Sie die
Anweisung fur eine spatere Verwendung auf. Verwenden
Sie das Gerat ausschlieBlich zur Zahnreinigung. Die
Sicherheitshinweise miissen wahrend Verwendung,
Lagerung und Entsorgung jederzeit beachtet werden.

Zahnbiirsten konnen von Kindern und
von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder im sicheren Gebrauch des
Gerats unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren ver-
standen haben. Reinigung und Wartung
diirfen nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie werden beauf-
sichtigt. Kinder diirfen nicht mit dem

Gerat spielen.

Bei der Verwendung des Gerats miissen
immer grundlegende Sicherheitsvorkeh-
rungen getroffen werden.

e Ladegerat nicht in der Nahe von Wasser
(Badewanne, Waschbecken etc.) oder im

Freien benutzen.

*Nie in Flussigkeiten tauchen.

« Stabilen, trockenen Standort wahlen.

* Netzkabel und Ladegerat regelmafig auf
Risse und andere Beschadigungen uber-
prufen. Nie mit spitzen und hei3en Gegen-
standen beruhren. Das Netzkabel kann
nicht ersetzt werden. Bei Beschadigung
des Netzkabels ist das Gerat zu entsorgen.
Beschadigtes Ladegerat oder beschadigte
Zahnbirste nicht weiter benutzen.

* Netzstecker nie mit feuchten Handen an-
fassen und nie am Kabel herausziehen.

 Beiliegende Sticker nur auf den Zahn-

burstengriff und nicht auf die Aufsteck-
burste kleben. Achtung: Verschluckungs-

gefahr!

» Achtung: Nicht fur Kinder unter vier Jahren

geeignet. Sticker konnen verschluckt
werden, Benutzung nur unter un-
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mittelbarer Aufsicht von Erwachsenen.

* Bei unsachgemafBer Reparatur oder Ver-
anderungen am Gerat besteht Strom-
schlag-/Verletzungs- und Brandgefahr.

» Aufsteckbursten nach einem Fall oder
Schlag auswechseln (auch ohne sichtbare
Schaden). Brechen Aufsteckbiirstenteile
ab, besteht Erstickungsgefahr.

* Zahnburste nur mit mitgeliefertem
Ladegerat und Original-Aufsteckbursten

benutzen.

Warnhinweise

» Gerédt nur bei Zimmertemperatur verwenden (0-40 °C).
¢ Diese Zahnbirste ist auch geeignet fiir Zahnspangen- und

Zahnersatztrager.

e Trager eines Herzschrittmachers oder eines anderen
elektrischen Implantats: Bitte vorab Arzt konsultieren.

Inbetriebnahme/Laden

« SchlieBen Sie das Ladegerét (F) 24 Stunden vor dem Erst-
gebrauch an die Netzspannung (100-240 V) an und setzen
Sie die Zahnbiirste auf das Ladegerat. Der Ladevorgang der
Zahnblrste dauert 24 Stunden.

» Bei Ladevorgang blinken die Anzeigen weil3, ist die Voll-
ladung erreicht leuchten die Anzeigen durchgehend weif.

» Bei schwachem Akkuzustand blinken die Anzeigen weif3.

* Bei leerem Akku blinken die Anzeigen weif3 und die
Zahnbrste lasst sich nicht einschalten.

e Zahnbtrste nach jedem Gebrauch ins Ladegerat stellen,
um jederzeit eine optimale Leistung zu gewahrleisten. Fur
eine moglichst energieeffiziente Nutzung wird empfohlen,
den Stecker des Ladegerats nach Vollladung aus der

Steckdose zu nehmen.

Putzanleitung

Nehmen Sie die Zahnbirste vom Ladegerat und stecken
Sie die Aufsteckblirste (A) bis zum Anschlag auf.

e Befeuchten Sie die Borsten und tragen Sie die Zahnpasta

auf.

o Positionieren Sie die Biirste beim ersten Zahnbereich
(siehe empfohlene Putzsystematik).

o Schalten Sie die Zahnbiirste im Mund ein und wahlen Sie
einen Modus aus. Symbol ,Zahn* (B) intensive Reinigung
der Zahne und des Zahnfleischs. Symbol ,Feder” (C)
schonende Reinigung und sanft zum Zahnfleisch.

Sie starten, beenden und wahlen die Putzprogramme
aus, indem Sie den Ein-/Ausschalter (D) am Handstiick

driicken.

o Legen Sie die Biirste mit geringem Druck an die Zahne.

Flhren Sie die Zahnbirste langsam Uber den Zahn und in

die Zahnzwischenraume.

o Wechseln Sie zum nachsten Zahn, reinigen Sie nach der
empfohlenen Putzsystematik.

Die Zahnbiirste schaltet sich nach der von Zahnarzten
empfohlenen Putzdauer von 2 Minuten ab.

o Zahnblrste im Mund ausschalten.

Empfohlene Putzsystematik

Zahnarzte empfehlen, jeden Kieferquadranten mindestens

30 Sekunden lang zu putzen.

Beginnen Sie beim ersten Quadranten und putzen Sie alle
Zahne systematisch nach der KAl-Methode: zuerst die Kau-
flache, dann die AuBBenseite und zum Schluss die Innenseite.

Oberkiefer

1. Oben links

2. Oben rechts

4. Unten links

3. Unten rechts

Unterkiefer

Reinigung

o Nach Gebrauch die laufende Zahnblirste unter flieBendem

Wasser grindlich reinigen.

9 AnschlieBend die Zahnbirste ausschalten, die Aufsteck-
biirste einzeln griindlich auswaschen.

Hygiene

e Zahnarzte empfehlen, die Aufsteckblirste alle 2-3 Monate
zu wechseln, um eine optimale Putzleistung zu erzielen.

« Verbrauchsanzeigende Borsten zeigen durch Entfarben der
blauen Borsten im Laufe der Benutzungsdauer an, wann die
Aufsteckbiirste ausgetauscht werden muss.
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Jetzt wechseln

¢ Aus Hygienegrinden und zur Gewahrleistung der Funktiona-
litat die Aufsteckbiirste und Zahnburste nach jedem
Gebrauch griindlich unter flieBendem Wasser spiilen.

Garantiehinweis

Fur dieses Gerat leistet Ihnen der Hersteller drei Jahre
Garantie ab Kaufdatum (Kaufquittung). Die Garantieleistung
besteht in der Reparatur oder im Ersatz eines Gerats mit
Material- oder Fabrikationsfehlern. Um die Garantie zu
erhalten, sind ausschlieBlich Original-Aufsteckblirsten zu
verwenden. Abnutzungserscheinungen im Rahmen des
normalen Gebrauchs unterliegen nicht der Garantie.

Die Garantie erlischt bei Fremdeingriffen oder bei Anderun-
gen des Originalzustands sowie bei gewerblichem Gebrauch.
Die Garantieleistung setzt voraus, dass das schadhafte Gerat
mit der Kaufquittung eingesandt wird.

Diese Garantie gilt zusatzlich zu Ihren gesetzlichen Verbrau-
cherrechten und schrankt diese in keiner Weise ein.

Fir Schaden, die durch Nichtbeachten dieser Gebrauchsan-
weisung, durch nicht fachgerechte Reparaturen oder falsche
Bedienung entstehen, lehnt der Hersteller jegliche Haftung ab.

Entsorgung

hd

Elektrogerate dirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden.
Elektroaltgerate konnen gemaf § 17 Riicknahmepflicht der
Vertreiber ElektroG kostenlos in den dm Verkaufsstellen

sowie in den gesetzlich dafiir vorgesehenen Verkaufs- oder
Sammelstellen zuriickgegeben werden.*

Dieses Gerat speichert keine personenbezogenen Daten,

die vor dem Entsorgen geloscht werden miissten.

*Gultigkeit nur fiir Deutschland

Die Zahnbirste enthalt einen Lithium-lonen-Akku.
Aus Umweltschutzgrinden muss er am Ende der Lebensdauer
entfernt und umweltgerecht entsorgt werden.

Akkuzelle entfernen

Der Austausch des Akkus ist nicht maoglich.

Verwenden Sie die Zahnbiirste vor der Entsorgung, bis der
Akku vollstandig entladen ist.

Am Ende der Lebensdauer 6ffnen Sie den Verschlussdeckel

mit einer Miinze.

e Dricken Sie das Gerat gegen eine feste Unterlage und
stoBen Sie die inneren Bauteile heraus.

0 Entnehmen Sie den Akku.

e SchlieBen Sie Plus- und Minuspol nicht kurz und kleben

Sie diese zum Schutz ab.

0 Bringen Sie den Akku in eine dafiir vorgesehene Sammelstelle.

Durch das Offnen wird das Gerét zerstort und die Garantie erlischt.

FAQ/Fehlerbehebung

Zahnbirste/Aufsteckbiirste funktioniert nicht:

 Entfernen Sie die Aufsteckbiirste vom Gerat und priifen Sie,
ob die Zahnbirste lauft. Falls ja, reinigen Sie die Aufsteck-
birste oder ersetzen Sie sie durch eine neue.

 Die Zahnbiirste muss moglicherweise aufgeladen werden.
Stellen Sie die Zahnbiirste fiir mindestens 24 Stunden auf

das eingesteckte Ladegerat.

« Uberpriifen Sie mit einem anderen Elektrogerét, ob die

Steckdose Strom fiihrt.

Die Putzleistung ist gering oder ungeniigend:
* Die Aufsteckbiirste muss moglicherweise gereinigt oder

ausgewechselt werden.

* Die Zahnbiirste muss moglicherweise aufgeladen werden.

Wahrend des Putzens stellt sich die Zahnbiirste automatisch ab:

* Die Zahnbiirste schaltet sich nach der von Zahnarzten
empfohlenen Putzdauer von 2 Minuten ab. Durch erneutes
betatigen der Ein-/Aus-Taste schalten Sie die Zahnbiirste

wieder ein.

* Die Zahnburste wird bei niedrigem Ladestand automatisch
ausgeschaltet. Stellen Sie die Zahnbiirste in das Ladegerat
und laden Sie sie fiir mindestens 24 Stunden auf.

AKKU-ZAHNBURSTE

ACTIVE
YOUNG

GEBRAUCHSANWEISUNG
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Dontodent Szczoteczka elekiryczna Active
YOUNG

Opis produktu

A Nasadka czyszczaca

B Czyszczenie intensywne

C Czyszczenie delikatne

D Przycisk ON/OFF

E Uchwyt

F Stacja fadujaca

G Uchwyt do przechowywania nasadek

Zakres dostawy

1 elektryczna szczoteczka do zghow,

1 stacja tadujgca z dwoma uchwytami do
przechowywania nasadek, 1 nasadka czyszczaca
Dontodent Active Young z niebieskim wskaznikiem
zuzycia,

1 instrukcja obstugi, 2 naklejki na szczoteczke.

Uwagi dotyczace bezpieczenistwa

Przed uzyciem szczoteczki elektrycznej nalezy
przeczytac niniejsza instrukcje obstugi. Instrukcje
nalezy przechowywac w celu wykorzystania jej w
przysziosci. Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie do
czyszczenia zgbow. Nalezy stosowac sig do uwag
dotyczacych bezpieczeristwa podczas stosowania,
przechowywania i utylizacji urzadzenia.

Szczoteczki do zebow
mog3 by¢ uzywane przez
dzieci i osoby o ograniczo-
nych mozliwosciach
fizycznych, sensorycznych
lub umystowych lub braku
doswiadczenia i/lub
wiedzy, o ile sg nadzoro-
wane lub zostaty poinst-
ruowane w zakresie
bezpiecznego uzytkowa-
nia urzadzenia i zrozumi-
aly zwigzane z nim
zagrozenia. Czyszczenie i
konserwacja nie moga byé
wykonywane przez dzieci,
chyba ze sg one pod
nadzorem. Dzieci nie
mog3g bawi¢ si¢ urzadze-
niem.

Podczas uzywania urzadzen elektrycznych nalezy
zawsze przestrzega¢ podstawowych srodkéw
0stroznosci.

Stacii tadujacej nie nalezy uzywa¢ w poblizu wody
(wanny, umywalki itp.) ani na $wiezym powietrzu.
Nigdy nie zanurzac stacji fadujacej.

Wybra¢ stabilne, suche miejsce.

Kabel sieciowy i stacje tadujgca regularnie
kontrolowac pod katem peknigé i innych uszkodzen.
Nigdy nie dotykac ich ostrymi lub goracymi
przedmiotami. Nie mozna wymieni¢ przewodu
sieciowego tadowarki. W przypadku uszkodzenia
kabla, zutylizowa¢ urzadzenie. Nie uzywac
uszkodzonej stacji tadujacej lub szczoteczki do
zebow.

Wtyczki nie dotyka¢ wilgotnymi rekami, nie ciagnaé
za kabel w celu odfgczenia od zasilania.

Dotaczone naklejki nakleja¢ wytacznie na uchwycie
szczoteczKi, a nie na nasadke. Uwaga:
niebezpieczenstwo zadtawienia!

Uwaga: Nie nadaje sig dla dzieci

ponizej 4 lat. Niebezpieczenstwo Q
zadtawienia naklejkami. =
Dzieci moga uzywac urzadzenia

wytgcznie pod nadzorem dorostych.

Nieprofesjonalne naprawy lub zmiany dokonane

na urzadzeniu moga spowodowac niebezpieczeristwo
porazenia pradem, obrazer lub pozaru.

Po upadku lub uderzeniu wymieni¢ nasadke
czyszczacg (nawet gdy uszkodzenia nie sg widoczne).
W przypadku rozpadniecia sig nasadki, istnieje ryzyko
zadtawienia.

Szczoteczki uzywac wytacznie z dotaczong stacja
tadujaca i oryginalnymi nasadkami czyszczacymi.

Ostrzezenia

Urzadzenia uzywac wytacznie w temperaturze
pokojowej (0-40°C).

Szczoteczka nadaje sig réwniez dla 0sob noszacych
aparat ortodontyczny i sztuczng szczgke.

0soby posiadajace rozrusznik serca lub inny implant
elektryczny powinny skonsultowac sig z lekarzem
przed rozpoczgciem uzywania urzadzenia.

Uruchomienie/ ie urzad

Przed pierwszym uzyciem stacje fadujaca (F)
podigczy¢ do sieci (100-240 V). Na stacji ustawi¢
szczoteczke. Pierwszy cykl tadowania trwa 24
godziny.

Podczas tadowania wszystkie diody LED migaja na
biato, po petnym natadowaniu $wieca w sposcb ciagty
na biato.

Przy niskim stanie natadowania baterii, diody migaja
na biato.

Po roztadowaniu baterii diody migaja na biato, a
szczoteczki nie mozna wigczyc.

Po kazdym uzyciu nalezy odstawic szczoteczke na
stacje fadujaca, by zagwarantowac optymalng
wydajno$¢. W celu zachowania petnej wydajnosci po
kazdym natadowaniu do peina, nalezy wyja¢ wtyczke
stacji tadujacej z gniazdka.

Korzystanie z elektrycznej szczoteczki do zghow
Zdja¢ szczoteczke ze stacii tadujacej i natozy¢
nasadke czyszczaca (A) az do oporu.

Zwilzy¢ szczoteczke i natozy¢ paste do zebow.
Ustawi¢ szczoteczke przy pierwszym czyszczonym
obszarze (patrz zalecany sposéb szczotkowania).
Wiaczy¢ szczoteczke i wybrac tryb czyszczenia.
Symbol ,Zab” (B) oznacza intensywne czyszczenie
zebow i dzigset. Symbol ,Pidrko” (C) to delikatne
czyszczenie zebow i tagodnos¢ dla dziaset. Wiaczanie,
wytaczanie i wybor trybu odbywaja sie poprzez
nacisniecie przycisku ON/OFF (D) na uchwycie.

Nie wywierac zbyt duzego nacisku na zeby.

Powoli prowadzi¢ szczoteczke wzdiuz zgba i w
przestrzeniach migdzyzebowych.

Nastepnie przej$¢ do kolejnego zeba i szczotkowac
zgodnie z zalecanym schematem.

Szczoteczka wytacza sig po uptywie zalecanego przez
stomatologéw czasu szczotkowania, czyli 2 minutach.
Wylaczy¢ szczoteczke, gdy jeszcze znajduje sig w
ustach.

Zalecany schemat szczotkowania
Stomatolodzy zalecaja, by kazda cwiartke szczgki
szczotkowac przez co najmniej 30 sekund. Nalezy
rozpoczac w pierwszej cwiartce i czyscic
systematycznie wszystkie zgby w odpowiedniej
kolejnosci: najpierw powierzchnie zujaca, potem
zewnetrzng, a na koricu wewnetrzna.

Gorna szczgka po lewej stronie

Gorna szczeka po prawej stronie

Dolna szczgka po prawej stronie

Dolna szczgka po lewej stronie

Czyszczenie szczoteczki

Po uzyciu wiaczy¢ i doktadnie wyptukac szczoteczke
pod ciepta biezaca woda.

Nastepnie wylaczy¢ szczoteczke, zdjac nasadke i
wyptukac ja osobno pod hiezaca woda.

Higiena

Dla optymalnej wydajnosci, stomatolodzy zalecaja
wymiane nasadki czyszczacej szczoteczki co 2-3
miesigce.

Jasnoniebieskie zabarwienie wiosia na szczoteczce do
zebow zanika wraz z uzytkowaniem a przez to

informuje, kiedy powinna nastapi¢ wymiana
szczoteczki.

Ze wzgleddw higienicznych i w celu zagwarantowania
funkcjonalnosci nasadki czyszczacej i szczoteczki, po
kazdym uzyciu nalezy je starannie wyptukac pod
biezacg woda.

Gwarancja

Na urzadzenie udzielamy gwarancji na okres 3 lat od
daty zakupu.

W okresie gwarancji bezptatnie usuniemy wszelkie
wady wynikajace z wad materiatowych lub
produkcyjnych poprzez naprawe lub wymiang
urzadzenia. Aby skorzystac z gwarancii, nalezy
stosowac wytacznie oryginalne nasadki czyszczace.
Z gwarancji wytgczone jest normalne zuzycie.
Gwarancja wygasa w przypadku interwencji 0séb
nieuprawnionych w urzadzenie, zmian stanu
oryginalnego, jak rowniez w przypadku uzytkowania
komercyjnego. W przypadku roszczen gwarancyjnych
nalezy przestac urzadzenie wraz z oryginalnym
dowodem zakupu.

Niniejsza gwarancja ma zastosowanie oprécz
ustawowych praw przystugujacych konsumentowi i w
zaden sposéb ich nie ogranicza.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
powstate w wyniku nieprzestrzegania niniejszej
instrukeji obstugi, niefachowych napraw lub
nieprawidtowej obstugi.

Utylizacja

Symbol przekreslonego kontenera na odpady

oznacza, ze tak oznakowane urzadzenie

podlega rozporzadzeniu 2012/19/UE i nie

nalezy go umieszcza¢ w pojemnikach

facznie z innymi odpadami. Urzadzenie nalezy

poddac recyklingowi lub utylizacji zgodnie z E
lokalnymi zasadami zwrotu i zbidrki odpadéw.
Urzadzenie nie zapisuje danych osobowych
podlegajgcych rozporzadzeniu o ochronie danych
osobowych (RODO), nie musza by¢ one wiec
kasowane przed utylizacjg urzadzenia. Szczoteczka do
zebow zawiera akumulator litowo-jonowy. Ze
wzgledéw ekologicznych, po zakoriczeniu okresu
uzytkowania urzadzenia, musi on zosta¢ usuniety i
zutylizowany w sposob przyjazny dla Srodowiska.

Wyjmowanie baterii

Wymiana baterii jest niemozliwa.

Przed utylizacja nalezy uzywac szczoteczki az do
catkowitego roztadowania baterii.

Pokrywe otworzy¢ za pomocg monety.

Urzadzenie oprze¢ o twarde podtoze i wysunac z niego
elementy wewnegtrzne.

Wyjac baterie.

Nie zwierac bieguna plus i minus baterii, w celu
zabezpieczenia zaklei¢ je.

Zanie$¢ baterie do recyklingu.

Otwieranie urzadzenia powoduje jego zniszczenie i
wygasniecie gwarancji.

FAQ/Rozwigzywanie probleméw
Szczoteczka do zgbéw/nasadka czyszczaca nie dziata:
Wyjmij nasadke czyszczaca z urzadzenia i sprawdz,
czy szczoteczka dziata. Jesli tak, wyczys¢ nasadke
czyszczaca lub wymien ja na nowa.
Szczoteczka do zgbéw prawdopodobnie wymaga

tad ia. Umiesé ke na podtaczonej do
pradu stacji fadujacej, na co najmniej 24 godziny.
Sprawdz za pomoca innego urzadzenia elektrycznego,
czy w gniazdku jest prad.
Wydajnos¢ szczotkowania jest niska Iub
niewystarczajaca:
Nasadka czyszczaca prawdopodobnie wymaga
czyszczenia lub wymiany.
Szczoteczka do zgbéw prawdopodobnie wymaga
ponownego natadowania.
Szczoteczka wytgcza sig automatycznie podczas
szczotkowania zghow:
Szczoteczka wytgcza sie po zalecanych przez

0w 2 minutach szc ia. Nacisnij

ponownie przycisk ON/OFF, aby ponownie wigczy¢
szczoteczke do zghow.
Szczoteczka wytgcza sig automatycznie, gdy poziom

natadowania jest niski. Umie$¢ szczoteczke w
tadowarce i faduj ja przez co najmniej 24 godziny.
Instrukcja obstugi

Wydanie 3.0 z 09/2022

Moze ulec zmianie.

Produkt spetnia wszelkie stosowane normy
europejskie.

Kompletna deklaracje zgodnosci UE mozna znalez¢
pod nastepujacym adresem:
https://www.dm.pl/marki/marki-dm/dontodent
Dystrybucja w Polsce: dm-drogerie markt sp. z 0. 0.,
ul. Jaworska 13, PL-53-612 Wroctaw, www.dm.pl,
+48 800 909 606.
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Dane elektryczne znajduja sie na spodzie stacji
tadujacej i szczoteczki do zgbow.

Dontodent Active Young akkumulatoros
elektromos fogkefe gyermekeknek
Leiras

A - Cserélhetd fej

B - Intenziv tisztitas

C - Szenzitiv tisztitas

D - Be-/ és kikapcsold gomb

E - Markolat

F - Télt6egység

G - Pétfejek téroléhelye

A csomag tartalma

1 tolthetd fogkefe; 1 toltdegység két potfejtartdval; 1
Dontodent Active Young potfej kék indikdtorsortékkel;
1 hasznalati Gtmutatd; 2 iv matrica.

© Kerjiik, elsé hasznalat eldtt alaposan olvassa el a
hasznalati utmutatot és drizze meg azt. Kizardlag
fogmosésra hasznalja a fogkefét. Tartsa be a
biztonségi eldirasokat a haszndlat, tarolds és
hulladékkezelés sordn.

Gyermekek, valamint
csokkent fizikai, szenzoros
és mentalis képességekkel,
illetve hianyos tapasztalat-
tal, tudassal rendelkezd
személyek kizardlag akkor
hasznalhatjak a
késziiléket, ha annak
hasznalatara vonatkozo
utasitasokat biztonsaggal
elsajatitottak, a hasznalat-
ban rejlé veszélyekkel
tisztaban vannak.

A késziilék tisztitasat és
karbantartasat gyermekek
csak feliigyelet mellett
végezhetik. Gyermekek
nem jatszhatnak a
késziilékkel.

A késziilék haszndlata sordn
be kell tartani az alapvetd
biztonsagi el6irdsokat.

Ne haszndlja a tolt6egységet
viz kozelében (fiird6kad,
mosdokagyld) vagy szabad-
ban.

Ne meritse folyadékba.
Stabil, szaraz helyen tartsa.
Rendszeresen ellendrizze a
halozati kabelt és a
toltéegységet, ne legyen rajta
repedés és egyéb sériilés. Ne
érjen hozza hegyes és forrd
targyakkal. A haldzati kabelt
nem lehet kicserélni. A sériilt
kabellel rendelkezd
késziiléket ne hasznalja
tovabb. A sériilt toltéegységet

vagy fogkefét ne haszndlja
tovabb.

A héldzati dug6hoz ne érjen
hozza nedves kézzel és soha
ne a kabelnél fogva huzza ki.
A mellékelt matricat csak a
markolatra ragassza, ne a
cserélhetd kefefejre.
Figyelem: fulladasveszély.

Figyelem: 4 éven aluli =
gyermekek szamara @
nem alkalmas.

A matricat lenyelhetik a
gyerekek, kizardlag felndtt
kozvetlen feliigyelete mellett
lehet hasznalni.

A szakszer(itlen javitas vagy
a készliléken elvégzett
véltoztatas kévetkeztében
aramiités-/sériilés- és
tlizveszély all fenn.

Ha leesik a fogkefe vagy (ités
éri, cserélje ki a potfejet
(akkor is, ha nem latszik
rajta sériilés). A letort
fogkefefejdarabok miatt
fulladasveszély allhat fenn.

A fogkefét csak az eredeti
toltéegységgel és fogkefefejjel
hasznalja.

Figyelmeztetés:

A készliléket csak szobahdmérsékelten haszndlja
(0-40 °C).

Fogszabalyzéhoz is hasznalhato.
Szivritmusszabalyzdval vagy egyéb elektromos
implantdtummal rendelkezé személyek a fogkefe
haszndlata el6tt konzultaljanak orvosukkal.

{izembe helyezés / Toltés:
o Elsg haszndlat el6tt csatlakoztassa a tolt6egységet
(F) 24 ¢6ran keresztiil a hdlézati fesziiltséghez

(izemmadot. ,Fog” szimbélum (B) a fog és foginy
intenziv tisztitdsara. , Toll” szimbdlum (C) a fog és
foginy kiméletes és gyengéd tisztitdsara. A Be- és
kikapcsold gomb (D) megnyomasdval kezdheti el és
fejezheti be a fogmosést, valamint kivdlaszthatja a
kivant mddozatot is.

(Ovatosan helyezze a fogkefét a fogakra.

A fogkefét lassan vezetve tisztitsa meg a fogakat és a
fogkdzoket.

A tobbi fogat is az ajanlott fogmosasi technika szerint
mossa meg.

A fogkefe a fogorvosok altal ajanlott 2 perces
fogmosasi idd utdn kikapcsol.

Kapcsolja ki a fogkefét a szjiiregben.

Ajanlott fogmosasi technika:

A fogorvosok ajanldsa szerint mind a négy szdjiiregi
(bal fels6, jobb felsd, bal alsd, jobb alsé) részt 30
masodpercig mossa. Kezdje az elsd negyeddel,
eldszor a ragofeliilettel, majd a fogak kiilsd és belsd
feliiletével.

A fogkefe tisztitasa:

Hasznalat utén folyo vizzel alaposan oblitse le a
bekapcsolt fogkefét.

Ezutdn kapcsolja ki a fogkefét, majd alaposan oblitse
le kiilon a potfejet is.

Higiénia:

 Fogorvosok ajanlasdval az optimalis tisztitds
érdekében ajénlott a pétfejet 2-3 havonta kicserélni.

Az indikatoros sorték a kék szin elhalvanyoddséval
jelzik, hogy mikor kell kicserélni a fogkefét.

o Higiéniai okokbdl, valamint a fogkefe
hatékonysaganak megdrzése érdekében ajanlott a
pétfejet és a fogkefét minden hasznalat utan folyo
vizzel alaposan lemosni.

Jotallas:

A gyartd a késziilékre a vasarlas iddpontjatol
(pénztari bizonylat) szamitott 3 év jétallast biztosit.

A jotallasi idd alatt anyag- vagy gyartasi hiba esetén
kicseréljiik a fogkefét. A jotélldsi jog kizardlag eredeti
fogkefe potfej hasznalata mellett érvényesithetd.

A normédl hasznalat sorén fellépé kopasra nem
vonatkozik a j6téllds. A jotalldsi jog nem
érvényesithetd tobbé, amennyiben a javitast arra nem
feljogositott személy végzi, valamint nem eredeti
alkatrész felnaszndldsa soran sem. A j6tallasi igény
érvényesitése esetén kérjiik a késziiléket a pénztari
bizonylattal egyiitt sziveskedjen barmelyik dm
lizletbe visszavinni. A késziilék hibas miikddése
esetén Ont a jogszabaly szerinti kellékszavatossagi
jogok gyakorlasa téritésmentesen megilleti, e jogait a
jotéllas nem érinti. A haszndlati Utmutato figyelmen
kiviil hagyasabdl, valamint a nem szakszer(i
javitasbdl, illetve haszndlathdl eredd kérokért a
gyarté nem vallal feleldsséget.

Hulladékkezelés:

(100-240 V). Helyezze a fogkefét a toltd égre.
A fogkefe toltési folyamata 24 drdig tart.

 Toltés kozben a kijelzok fehéren villognak. Ha a
toltés befejezGdott, a kijelzok folyamatosan fehéren
vilagitanak.

o Az akkumulator gyenge allapotat fehér villogo fény
jelzi.

 Ha az akkumulator iires, a kijelz6n fehér fény
lathato, és a fogkefét nem lehet bekapcsolni.

A fogkefe optimalis teljesitménye érdekében
minden fogmosas utan helyezze fel a
toltGegységre. Energiahatékonysag miatt ajanlott
teljes toltés utan a toltdegység csatlakozéjat
kihdzni a halozati aljzathdl.

Fogmosas:

Vegye le a fogkefét a toltéegységrdl és helyezze fel
kattanasig a kefefejet (A).

Nedvesitse be a strtéket és tegye ra a fogkrémet.
Helyezze a fogkefét a ragdfeliiletre (Id. az ajénlott
fogmosasi technikat).

Kapcsolja be a fogkefét és valassza ki a kivant

anyagok komoly kdryezeti problémét

jelentenek, artalmatlanitdsuk csak szakszer(i
hulladékkezelési eljarassal lehetséges.
Afeleslegessé valt, hasznalt elektromos
berendezéseket és elektronikus eszkozoket,
valamint az elektromos berendezések és elektronikus
eszkdzok hulladékat nem szabad telepiilési
hulladékkeént (a vegyes haztartési hulladékba)
kidobni, hanem szelektiven kell gy(jteni, hogy azok
ljrahasznositasra, artalmatlanitasra keriilhessenek,
megel6zve igy a kdrnyezeti karokozast. A termék
litiumion akkumulatort tartalmaz. Az akkumulatort
kornyezetvédelmi okokbdl ki kell venni a késziilékbdl
az élettartama végén. Az elektromos, elektronikus
berendezéseken, azok csomagoldsan, a hasznalati
Utmutatoban, illetve a jotallasi jegyen athizott
hulladéktarold edény abra jelzi, hogy a hulladékka
valt elektromos, elektronikus berendezést a telepiilési
hulladéktol elkiilonitve kell gydijteni, és nem szabad a
normal haztartési hulladékkal egyiitt kidobni. A
hasznalt és a hulladékka valt elektromos, elektronikus

Az elektromos, elektronikus berendezésekben E
és késziilékekben taldlhato 8l
—_—

berendezés a forgalmazas helyén, illetve valamennyi
olyan forgalmazénak, amely a haszndlt és a
hulladékk vélt elektromos, elektronikus
berendezéssel jellegében és funkcidjaban azonos
elektromos, elektronikus berendezést értékesit,
téritésmentesen atadhato.

Akeésziilék nem tarol személyes adatokat, melyeket a
hulladékkezelést megeldzéen torolni kellene.

Az akkumulator eltavolitasa:

Az akkumulatort nem lehet kicserélni.

A fogkefét hulladékkezelés eldtt addig kell hasznalni,

mig az akkumulator teljesen lemeriil.

Az élettartama végén nyissa ki egy érmével a

zarofedelet.

Nyomija a késziiléket kemény feliilethez és nyomja ki

a fogkefe belsd részeit.

Vegye ki az akkumuldtort.

Ne zérja rdvidre a +/- polusokat és ne ragassza le

ezeket.

Vigye el az akkumuldtort egy kijelolt gydjtéhelyre.

A késziilék kinyitasaval a jotallas elveszik.

GY.LK. / Hibaelharitas:

Ha a fogkefe/potfej nem miikddik:

 Vegye le a pétfejet a fogkeférdl és ellendrizze, hogy
a fogkefe miikddik-e. Amennyiben miikodik, oblitse
le a potfejet vagy tegyen fel ra egy jat.

* A fogkefe lehetdleg legyen feltdltve. Toltse a
fogkefét legaldbb 24 dran 4t a csatlakoztatott
toltéegységen.

* Egy masik elektromos eszkoz segitségével
ellendrizze, hogy van-e dram a csatlakozéban.

A fogkefe nem vagy nem eléggé jol tisztit:

| ehetdleg tisztitsa meg vagy cserélje ki a pétfejet.

» A fogkefe lehetdleg legyen feltdltve.

Fogmosés kozben a fogkefe automatikusan

kikapcsol:

A fogkefe a fogorvosok dltal ajanlott 2 perces
fogmosasi id6 utan kikapcsol. A be-/kikapcsold
gomb megnyoméasaval Ujra elindul a fogkefe.

* A fogkefe alacsony toltottség esetén automatikusan
kikapcsol. Helye a késziiléket a toltGegységre és
toltse legalabb 24 6ran keresztiil.

3.0 kiadés - 09/2022
A valtoztatds joga fenntartva

A késziilék megfelel a vonatkozo eurdpai
szabvanyoknak.

Kapcsolat: dm Kft., 2046 Térokbalint, Depo Pf. 4.
info@dm.hu

Modell A133

Elektromos adatok: Id. a toltéegység és fogkefe
zaréfedelét.

Dontodent detska elektricka zubna kefka Active
Young Akku

Opis vyrobku:

A: Odnimatelnd hlavica zubnej kefky

B: Ukazovatel - Intenzivne Cistenie

C: Ukazovatel - Jemné Cistenie

D: Tlacidlo Zapnutie/Vypnutie

E: Rucka kefky

F: Nabijacka

G: Drziak na ndhradné hlavice

Obsah balenia: 1x opakovane nabijatelnd zubna
kefka, 1x nabijacka s drziakom na dve nahradné
hlavice, 1 x hlavica Dontodent Active Young s
modrym indikatorom na Stetinkdch, 1x ndvod na
pouZzitie, 2x nalepky.

Mili rodicia, zubna kefka Dontodent Active Young
bola vytvorena Specidlne pre potreby nasich deti.
Zubnd kefka Active Young nie je vhodna pre deti do 4
rokov. Deti do 8 rokov smui vyrobok pouzivat len pod
stalym dozorom dospelej osoby. Je déleZité, aby ste
svojim detom dokladne vysvetlili princip umyvania
zubov elektrickou zubnou kefkou. Pred tym, ako
zacnete detom vysvetlovat princip fungovania a
pouzivania zubnej kefky je potrebné, aby ste sa
detailne obozndmili s priloZzenym navodom na
pouZitie.

Bezpecnostné upozornenia

Pred prvym pouZitim si najprv precitajte ndvod na

pouzitie. Navod si odlozte k pripadnému neskorsiemu

nahliadnutiu. Pristroj pouzivajte vyluéne na Cistenie
zubov. Bezpecnostné pokyny musia byt dodrZiavané
pocas pouzivania, uskladnenia ako aj pocas likvidacie
produktu.

Kefku mozu pouzivat deti

a osoby s obmedzenymi

fyzickymi, senzorickymi

alebo duSevnymi schop-
nostami, nedostato¢nymi
skusenostami a/alebo
znalostami len v pripade,
ak su pod dohl'adom
dospelej osoby alebo ak
boli pouéené o bezpecnom

pouzivani pristroja a

rozumeju nebezpecenst-

vam vyplyvajucim z jeho

pouzivania. Cistenie a

udrzbu nesmu vykonavat’

deti, pokial nie st pod
dohl'adom dospelej osoby.

Deti sa nesmu s vyrobkom

hrat..

Pri pouziti vyrobku musia

byt vzdy dodrzané bezpec-

nostné opatrenia:

e pristroj nepouzivajte v
blizkosti vody (vana,
umyvadlo) alebo na
otvorenom priestranstve
(dazd, sneh)

e nepondrajte ho do vody
alebo inej tekutiny

e na vyrobok zvolte stabilné
a suché miesto

e vzdy sa presvedcCte, ze
sietovy kabel a nabijacka
nie st poSkodené. Zabrarte
kontaktu s ostrymi alebo
hortcimi povrchmi. Nikdy
sa vyrobku nedotykajte
Spicatymi a hortcimi
predmetmi. Sietovy kabel
nemoze byt vymeneny.
V pripade poSkodenia
sietového kabla je potrebné
pristroj zlikvidovat. PoSko-
dend nabijacku alebo
zubnu kefku dalej nie je
mozné pouzivat. Nikdy sa
nedotykajte zastrcky
mokrymi rukami a nikdy
netahajte za kabel

e prilozené nalepky nalepte
iba na rucku kefky, nikdy
nie na hlavicu kefky

Upozornenie: Nebezpecenstvo
prehlinutia!

Pozor: Nevhodné pre -

deti do 4 rokov. @

Nalepky mozu deti

prehltnut. Pouzivajte iba pod

bezprostrednym dohladom

dospelej osoby

ey pripade oprav alebo uprav
na vyrobku neopravnenymi
osobami hrozi zranenie,
nebezpecenstvo Urazu
elektrickym prudom a
poziaru

ey pripade padu hlavice ju
vymente (aj bez viditelného
poSkodenia). Pri poldmanych
Castiach hlavice hrozi
nebezpecenstvo prehltnutia

e Zubnu kefku pouzivajte iba
s originalnou nabijackou a
origindlnymi nahradnymi
hlavicami

Upozornenie

o pristroj pouZivajte iba pri izbovej teplote (0-40° C)

o tato zubnd kefka je tiez vhodna pre nositefov
zubnych strojcekov a zubnych néhrad

v pripade, Ze mate kardiostimultor alebo
akykolvek iny elektricky implantat pouZivanie tejto
zubnej kefky vopred konzultujte s Vasim lekdrom

Nabijanie a uskladnenie pristroja

 pred prvym pouzitim dajte nabijacku (F) na 24
hodin do siete (100-240 V) a zubnu kefku nasadte

na nabijacku. Kompletné nabijanie trvd 24 hodin

* pocas nabijania blikaju kontrolky na bielo, akonahle
je pristroj kompletne nabity, kontrolky zostand
svietit na bielo

o pri slabom stave batérie blikajui kontrolky na bielo

 ak je batéria vybitd, kontrolky blikaju na bielo a
zubnd kefka sa neda zapnut

* po kazdom pouZiti viozte zubnd kefku na nabijaciu
stanicu, zaistite tak jej neustaly optimalny vykon

o kvdli ispore energie odpori¢ame po nabiti
vytiahnut nabijacku zo zastrcky

Navod na poutzitie/Cistenie zubov

Kefku zoberte z nabijacej stanice a nasuiite na fiu
hlavicu (A)

Navlhcite Stetinky kefky a naneste na fiu zubn
pastu.

Kefku umiestnite v prvej oblasti na Cistenie zubov
(pozri obrazok odpordcané Cistenie zubov)

Kefku prilozte k zubom a zapnite. Zvolte si podla
poziadaviek Cistenia rezim. Symbol ,Zub“ (B) na
intenzivne Cistenie zubov a dasien. Symbol ,Pierko”
(C) na $etrné Cistenie jemné k dasnam. Rezimy si
zvolite stlaenim tlacidla zapnut/vypnat (D) na
rukovati.

Pri Gisteni na zuby prili§ netlacte.

Pomaly prechadzajte zubnou kefkou po zuboch a
medzizubnych priestoroch

Presurite sa k dalSiemu zubu, podla obrézku
odporucaného Cistenia zubov.

Zubné kefka sa vypne po 2 minttach Cistenia, tak
ako odportcajl zubni lekari.

Zubnu kefku vypnite, ked ju mate v tstach.

Odporicany systém ¢istenia zubov

Zubni lekéri odporucaju Cistit kazdu Stvrtinu sénky
minimélne 30 sekund. Zacnite pri prvej Stvrtine a
systematicky postupujte — podla obrézku — najprv
Zuvaciu plochu zubov, potom vonkajsiu stranu a
nakoniec vntornd stranu zubov.

Cistite hornu Gelust viavo 30 sekund.

Cistite hornu Celust vpravo 30 sekund.

Cistite dolnti Gelust vpravo 30 sekiind.

Cistite dolnu efust viavo 30 sekdnd.

Cistenie

Po pouziti vyplachujte zapnutd hlavicu pod tecticou
vodou

Nésledne kefku vypnite, zloZte ndhradnu hlavicu a
dokladne ju vyplachnite

Hygiena

 zubni lekdri odporacaji nahradné hlavice vymenit
kazdé 2-3 mesiace, na dosiahnutie optimélneho
vykonu Cistenia zubov

 vdaka zmene sfarbenia Stetiniek na kefke zistite,
kedy Vasa ndhradnd hlavica musi byt vymenend.
Svetlo modré Stetinky vyblednu

* z hygienickych dovodov a na zabezpecenie
funkénosti umyvajte po kazdom pouziti hlavicu a
zubnu kefku pod tecticou vodou

Zaruka

Na tento vyrobok poskytuje vyrobca zaruku 3 roky od
détumu zakupenia (doklad o kipe).

Zaruka sa vztahuje na opravu alebo vymenu
zariadenia s vadou materidlu alebo vyrobnymi
vadami. Na dodrZanie zaruky je potrebné pouzivat
vyluéne originalne nahradné hlavice.

Zéruka sa nevztahuje na opotrebovanie vyrobku
vzniknuté nasledkom bezného pouzivania vyrobku.
Zaruka sa nevztahuje na $kody sposobené zésahmi
neautorizovanych osob a zaroven na pripady pouZitia
neoriginalnych dielov. Na uplatnenie zaruky navstivte
s originalnym pokladniénym dokladom Vasu predajiu
dm drogerie markt. Tato zéruka v Ziadnom ohlade
neobmedzuje Vase zakonom stanovené prava. Za
Skody spdsobené nedodrziavanim tohto ndvodu na
pouZzivanie, za neodborné opravy, alebo zIU
manipuldciu, vyrobca nenesie zodpovednost.

Likvidacia

V zaujme ochrany Zivotného prostredia E
nevyhadzuijte vyrobok ako stcast bezného

odpadu domdacnosti. Na Ucely recyklacie ho  mmmm
odovzdajte na recyklacnych alebo zbernych
miestach zriadenych podra platnych

pravnych predpisov. Elektrozariadenie

mozete odovzdat aj v dm predajni pri kiipe

nového elektrozariadenia na vymennom zéklade

kus za kus, a to v pripade, Ze odovzdavané
elektrozariadenie je rovnakej kategorie alebo
funkéného urcenia ako zariadenie, ktoré si zakupite.
Toto elektrozariadenie neuchovava Ziadne osobné
lidaje. Zubna kefka obsahuje lithium-iontov(i batériu.
Z dovodu ochrany Zivotného prostredia musi byt tato
batéria na konci svojej Zivotnosti odstranend a
zlikvidovana v sulade s predpismi na ochranu
Zivotného prostredia.

Odstranenie batérie vyrobku

Vymena batérie pri vyrobku nie je mozna.

Pred odstranenim batérie vyrobku pristroj pouZivajte
az do Uplného vybitia batérie.

Na konci Zivotnosti otvorte kryt batérie mincou.
Zatlacte pristroj oproti tvrdému podkladu a vytlacte
vnitorné Casti.

Oddelte spajacie dréty a vyberte batériu.
Neskratujte plusovy a minusovy pdl a pre zaistenie
bezpecnosti ich oblepte.

Batériu odneste na zberné miesto.

Otvorenim sa pristroj zniCi a zaruka vyprsi.

FAQ/ Odstranenie porich

V pripade, Ze Va$a zubna kefka/nahradna hlavica
nefunguje:

* yyberte nahradnu hlavicu zo zubnej kefky a
vyskusajte, Ci

zubnd kefka funguje. V pripade Ze dno, vyistite
nahradnd

hlavicu, alebo ju vymeite za novu.

* zubna kefka sa musi pravdepodobne nabit. Zubn
kefku

dajte minimalne na 24 hodin na nabijacku.

s inym pristrojom vyskusajte, Ci je Vasa zésuvka
pod napatim.
Cistiaci vykon je nizky alebo nedostatoény:

* ndhradnd hlavica sa musi pravdepodobne vycistit
alebo

vymenit

* zubna kefka je pravdepodobne vybita

Pocas cistenia zubov sa kefka automaticky

vypne:

* zubna kefka sa vypne po 2 minttach, je to Cas,

ktory

zubni lekéri odportcajd na Cistenie zubov.

Opatovnym

stlacenim tlacidla zapnut/vypnlit sa kefka znova

zapne.

 pri nizkom stave batérie sa zubna kefka

automaticky

vypne. Zubnu kefku dajte na nabijacku a nechajte ju
minimdine 24 hodin nabijat.

Stav informécie 3.0 - z 09/2022.
Toto zariadenie splia poziadavky prislu$nych
eurdpskych noriem.

Distribitor

dm drogerie markt s.r.0., Na pantoch 18, 831 06
Bratislava.

Model A133

Technické parametre sa nachadzajui na kryte
nabijacky a na zubnej kefke.

®)

Active Young Periuta de dinti electrica
reincarcabila

Descriere produs

A. Perie inlocuibila

B. Curétare intensiva

C. Curatare delicatd

D. Buton pornit/oprit

E. Maner

F. Statie de incarcare

G. Suport pentru rezerve

Continutul pachetului

1 periutd de dinti electricd reincércabila

1 statie de incércare cu doud suporturi pentru rezerve
1 rezerva Dontodent Active Young cu peri albastri
care indicd uzura periilor

1 manual de instructiuni

2 foi cu stickere

Avertismente de siguranta
Cititi cu atentie manualul
de instructiuni inainte de
prima utilizare si luati
intotdeauna masuri de
precautie atunci cand
utilizati aparatul.

o Nu utilizati statia de incar-
care in apropierea apei
(cada de baie, chiuveta
etc.) sau in aer liber.

¢ Nu scufundati niciodata
statia de incarcare in
lichide.

e Alegeti un loc stabil si
uscat.

e Verificati in mod regulat
cablul si statia de incérca-
re pentru a vedea daca
exista fisuri sau alte
deteriorari. Evitati sa intre
in contact cu obiecte
ascutite sau fierbinti.
Cablul nu poate fi inlocuit.
In cazul in care cablul este
deteriorat, nu mai utilizafi
aparatul. De asemenea,
nu mai utilizati aparatul
daca statia de incarcare
sau periuta de dinti este
deteriorata.

e Nu atingeti niciodata
stecherul cu méinile
umede si nu-I scoateti din
priza tragand de cablu.

e Autocolantele furnizate pot
fi lipite pe suportul pentru
periuta de dinti. Nu le lipiti
pe rezerva, pericol de
inghitire! Atentie: >
Periuta de dinti @
electrica Dontodent

Active Young nu este
destinata utilizarii de catre
copiii cu varsta sub 4 ani.
Un copil ar putea inghiti
stickerele, asa ca produsul
trebuie utilizat numai sub
supravegherea unui adult.

e Exista riscul de electrocuta-
re/deteriorari in cazul in
care reparatiile sau modi-
ficarile aduse aparatului nu
sunt efectuate corect. -
Inlocuiti rezerva in cazul
unei caderi sau al unui
impact (chiar daca deterio
rarea nu este vizibild). In
cazul in care bucati ale
periutei se rup, exista riscul
de sufocare.

e Utilizati periuta de dinti
numai cu statia de incérca
re originald si cu rezervele
originale.

Avertismente de siguranta

eFolositi aparatul la temperatura camerei (0-40 °C).
o Aceasta periuta de dinti poate fi folosita si de
persoanele care poarta proteze si proteze dentare. -
Persoanele cu stimulatoare cardiace sau alte
implanturi electrice trebuie sa consulte un medic
inainte de a utiliza periuta de dinti electrica.

Utilizare / incarcare

© Cu 24 de ore inainte de prima utilizare, conectati
statia de incércare la reteaua electrica (100-240 V)
i agezati periuta de dinti pe statia de incarcare.
Incércarea dureaza 24 de ore.

 Luminile clipesc in alb in timpul incarcarii. Cand
incércarea este completd, luminile nu vor mai clipi,
ci vor ramane albe in permanenta.

 Atunci cand bateria este aproape descércata,
luminile clipesc in alb.

 Daca bateria este descarcata, ambele lumini
clipesc in alb si nu puteti porni peria.

 Puneti periuta de dinti inapoi pe statia de incarcare
dupa fiecare utilizare, astfel incat sé functioneze
intotdeauna perfect. Pentru o utilizare cat mai
eficientd a energiei, se recomanda sa deconectati
statia de incércare de la retea dupa incarcare.

Instructiuni de utilizare:

Scoateti periuta de dinti din statia de incarcare si
atasati-i rezerva. Umeziti capul periutei si aplicati
pasta de dinti.

Apasati usor periuta de dinti pe prima zona a dintilor
(stanga sus) Odata ce periuta de dinti este in gura,
porniti-o si selectati modul de periaj dorit. Folositi
simbolul dintelui (Fig. B) pentru a selecta curatarea
intensiva a dintilor si gingiilor si simbolul penei (Fig.
C) pentru a selecta curdtarea delicata. Folositi
butonul pornit/oprit pentru a porni periuta de dinti,
pentru a schimba modurile de curatare si pentru a o
opri la sférsitul utilizarii.

Apésati usor periuta pe dinti.

Deplasati incet periuta pe dinti si in spatiile dintre
acestia.

Treceti la dintele urmétor si urmati modul de curdtare
recomandat. Opriti periuta de dinti dupa 2 minute
(timpul de periaj recomandat de medicii dentisti).
Opriti periuta de dinti in timp ce aceasta se afla inca
in gura.

Igiena

Medicii stomatologi recomanda schimbarea periutei
la fiecare 2-3 luni. Perii albastri indica gradul de
uzura i momentul in care rezerva ar trebui inlocuita.
Din motive de igiena si pentru a asigura
functionalitatea optima a periutei, clatiti periuta cu
apa din abundenta dupa fiecare utilizare.

Metoda recomandata de periaj dentar

Medicii stomatologi recomanda un periaj de
minimum 30 de secunde in fiecare cadran (1. Stanga
sus, 2. Dreapta sus, 3. Stanga jos, 4. Dreapta jos).
incepand cu primul cadran, curétati sistematic toti
dintii, mai intai suprafetele de muscétura, apoi partea
exterioara si in final partea interioara a dintilor.
Curatati bine periuta de dinti sub jet de apa dupa
fiecare utilizare, cu periuta de dinti inca pornita. 2.
Apoi opriti periuta de dinti, scoateti accesoriul si
clatiti-1 bine.

Garantie de la data achizitiei (cu chitanta).
Producatorul oferd o garantie de trei ani pentru acest
aparat de la data cumpardrii (data de pe bon).
Serviciul de garantie include inlocuirea sau repararea
aparatului cu defecte de material sau de manopera.
Puteti beneficia de garantie numai daca folositi
accesorii de schimb originale. Garantia nu acopera
uzura produsului in conditii normale de utilizare.
Garantia este nuld daca reparatiile sunt efectuate de
persoane neautorizate, daca la reparatii se folosesc
piese de schimb care nu sunt originale sau daca
aparatul nu este utilizat in scopuri private. Aceasta
garantie nu afecteaza drepturile dumneavoastra
legale. Producétorul nu isi asuma raspunderea pentru
daunele cauzate de nerespectarea acestor
instructiuni de utilizare, de utilizarea necorespun-
zatoare sau de reparatiile efectuate de persoane
neautorizate.

Gestionarea deseurilor

Aparatele electrice nu trebuie sa fie

eliminate ca deseuri menajere.

Depuneti-le la centrele de colectare

a deseurilor din zona dumneavoastra.

Acest dispozitiv nu contine date cu

caracter personal care trebuie sterse

inainte de a fi eliminate.

inainte de a vi debarasa de periuta de dinti, goliti

bateria. Cand doriti sa va debarasati de periuta de

dinti, deschideti capacul suportului cu 0 moneda.

Apasati partea deschisd a suportului pand cand

piesele interioare aluneca afara.

Deconectati firele si scoateti bateria.

Asigurati-va ca nu exista un scurtcircuit intre polii

pozitiv si negativ. Protejati-le cu banda adeziva.

Duceti bateria la un punct de colectare adecvat.

Daca deschideti aparatul, acesta va fi distrus si

garantia va fi anulatd.

Intrebri frecvente

Periuta de dinti/ rezerva nu functioneaza:

 Scoateti rezerva din aparat si verificati daca periuta
de dinti functioneazd. Daca da, curatati peria sau
inlocuiti-o cu una noua.

* Este posibil ca periuta de dinti sa trebuiasca sa fie
incarcatd. Asezati periuta de dinti pe incércatorul
conectat la priza, timp de cel putin 24 de ore.

« Verificati cu un alt aparat electric pentru a vedea
daca exista curent in prizd.

Performanta de periere este scazuta sau

insuficienta:

o Este posibil ca periuta de dinti sa trebuiasca sa fie
curdtatd sau inlocuitd.

o Este posibil ca periuta de dinti sa trebuiascé sé fie
reincarcatd.

Periuta de dinti se opreste automat in timpul

periajului:

* Periuta de dinti se opreste dupd cele 2 minute de
periaj recomandate de medicii dentisti. Apasati din
nou butonul pornit/oprit pentru a porni din nou
periuta de dinti.

* Periuta de dinti este opritd automat atunci cand
nivelul de incdrcare este scazut. Asezati periuta de
dinti in fncarcator si incarcati-o timp de cel putin
24 de ore.
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Dontodent elektricky zubni kartacek Active
Young Akku

Popis

A: Hlavice

B: Intenzivni ¢isténi

C: Jemné ¢isténi

D: Tladitko zapnuti/vypnuti

E: Rukojet

F: Nabijecka

G: Stojanek na nahradni hlavice

Obsah baleni: 1 elektricky zubni kartacek, 1
nabijecka se dvéma stojanky pro umisténi
néhradnich hlavic, 1 hlavice Dontodent Active
Young s modrym indikatorem na $tétinach
signalizujicim vyménu kartacku, 1 navod k pouZiti,
2x samolepky.

Mili rodice, Dontodent Active Young Akku détsky
zubni kartacek byl vyvinut speciainé pro potfeby
Vasich déti. Neni vhodny pro déti do 4 let. Déti do 8
let mohou tento kartacek pouzivat pouze pod
dohledem dospélé osoby. Je nutné Vasemu ditéti
podrobné vysvétlit princip Cisténi. Seznamte se
nejdfive diikladné s timto navodem k pouZiti dive,
nez budete pouziti vysvétlovat svému ditéti.

Bezpecnostni upozornéni

Pred prvnim pouZitim si diikladné prectéte tento
névod k pouZiti a uschovejte ho pro pozdéjsi
potiebu. Pfistroj pouZivejte pouze k Cisténi zubii.
Béhem pouzivani, skladovani a likvidace musi byt
bezpodminecné dodrZovany bezpecnostni pokyny.
Kartacek mohou pouzivat
déti a osoby s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi
nebo du$evnimi vlastnost-
mi, nedostatecnymi
zkusenostmi nebo
znalostmi pokud byly
pouceny o bezpeéném
pouzivani pristroje a
rozumi naslednému
nebezpedi. CiSténi a
udrzbu nesmi provadét
déti, pokud nejsou pod
dohledem dospélé osoby.
Déti si nesmi s vyrobkem
hrat.

Pfi pouZzivani pfistroje musi
byt vzdy dodrzovana
preventivni bezpe¢nostni
opatfeni.

NepouZivejte nabijecku v
blizkosti vody (vany,
umyvadla atd.) nebo venku.
Neponotujte do kapaliny.
Vyberte si stabilni a suché
misto.

Pravidelné kontrolujte
napdjeci kabel a nabijecku,
zda neobsahuje praskliny a
jind poSkozeni. Nikdy se
nedotykejte SpiCatymi a
horkymi pfedméty. Napajeci

kabel nelze vyménit. Pokud
je napdjeci kabel poskozen,
musi byt zafizeni zlikvidova-
no. PoSkozenou nabijecku
nebo zubni kartaCek prestan-
te pouzivat.

Nikdy se nedotykejte
zastrcky mokryma rukama a
nikdy neodpojujte spotfebic
od elektrické zasuvky tahem
za kabel.

Pfilozené nalepky nalepujte
pouze na rukojet zubniho
kartacku. Nikdy nelepte
nalepky na hlavici. Pozor:
nebezpedi spolknuti a
uduseni!

Pozor: Neni vhodny »
pro déti do 4 let. @
Nalepky mohou byt
spolknuty, pouzivejte pouze
pod pfimym dohledem
dospélé osoby.

V pfipadé oprav nebo uprav
provedenych neopravnénymi
osobami hrozi zranéni,
nebezpedi Urazu elektrickym
proudem a pozaru.

Po padu nebo narazu hlavici
vymeéite (i bez viditelného
poskozeni). Pokud se ¢asti
hlavice odlomi, hrozi nebez-
peci uduseni.

KartaCek pouzivejte pouze s
dodanou nabijeCkou a
originalnimi hlavicemi.
gfal';'t)r‘:)?glouiivejte pouze pii pokojové teploté (0-40
T(e;:ﬁo zubni kartdcek je vhodny také pro nositele
rovnétek a protéz.

0Osoby s kardiostimuldtorem nebo jinym elektrickym

implantatem se musi pred pouZitim kartdcku poradit
s lékarem.

Uvedeni do provozu/nabijeni

Pfipojte nabijecku (F) k sitovému napéti (100-240 V)
24 hodin pfed prvnim pouZitim a nasadte zubni
kartacek na nabijecku. Potfebna doba nabijeni je 24
hodin.

PFi nabijeni kontrolky blikaji bile, jakmile je dosazeno
piného nabiti, kontrolky zlistanou svitit bile.

Kdyz je troven nabiti nizkd, kontrolky blikaji bile.
Kdyz je baterie vybita, kontrolky blikaji bile a zubni
kartacek nelze zapnout.

Zubni kartacek po kazdém pouZiti viozte do
nabijecky, abyste zajistili vzdy optimaini vykon.
Kv(ili ispofe energii doporu¢ujeme po nabiti
vytahnout zastrku nabijecky ze zasuvky.

Poutziti:
Vyjméte zubni kartacek z nabijecky a pevné nasadte
hlavici (A).

Navihcete Stétiny a naneste zubni pastu.

Kartacek vlozte do Ust, poté zapnéte a vyberte si
pozadovany rezim cisténi. Symbol zubu (B) je rezim s
intenzivnim ¢isténim zubd a dasni. Symbol pefi (C) je
rezim jemného Cisténi, ktery je Setrny k désnim.
Cistici rezimy spustite, zastavite a vyberete
stisknutim tlacitka zapnout/vypnout (D) na rukojeti.
PFi ¢isténi na zuby pfili$ netlacte.

Pomalymi pohyby vycistéte zuby a mezizubni prostory
podle obrézku doporucené techniky cisténi
(Empfohlene Putzsystematik).

Zubni kartacek se automaticky vypne po 2 minutéch,
coz je doba Cisténi doporucend zubnimi lékari.

Zubni kartdcek vypinejte v tstech.

Doporucend technika Cisténi zubi:

Zubni 1ékafi doporucuji Cisténi zubl pomoci KAI
metody, Cistéte nejprve kousaci plochu, poté vnéjsi
stranu a jako posledni vnitfni stranu.

Cistéte horni celist vievo 30 s.

Cistéte horni &elist vpravo 30 s.

Cistéte dolni &elist vpravo 30 s.

Cistéte dolni elist vievo 30 s.

Cisteni

Po pouziti zapnuty kartacek dikladné umyjte pod
tekouci vodou.

Nasledné kartacek vypnéte a zvlast diikladné umyjte
hlavici.

Zubni Iékafi doporucuji ménit hlavici kazdé 2-3
mésice, aby bylo docileno optimalniho vykonu.

Diky zméné zabarveni $tétinek na hlavici kartdcku
zjistite, kdy musi byt hlavice vyménéna. Modré
§tétinky vyblednou.

Z hygienickych diivodti a pro zajisténi funkénosti po
kazdém pouZiti dikladné oplachnéte hlavici pod
tekouci vodou.

Zaruka

Zarucni Ihdta je 3 roky od data ndkupu (na Uctence).
Zaruka se vztahuje na opravu nebo vyménu zafizeni s
vadou materialu nebo vyrobnimi vadami. Pro
zachovani zaruky pouzivejte vyhradné origindini
hlavice. Na $kody zplisobené opotiebenim pfi
béZném pouZivani se zaruka nevztahuje. Zaruka
zanikd v pfipadé opravy neopravnénymi osobami a v
pipadé pouZiti neoriginalnich néhradnich dilti nebo v
pripadé komercniho pouZiti.

PFi zaruce odevzdejte pristroj s ictenkou v kterékoliv
prodejné dm.

Tato zaruka zadnym zplisobem neovliviiuje prava
spotfebitele stanovena zakonem.

Vyrobce vylucuje jakoukoliv odpovédnost v pfipadé
poskozeni v dusledku nedodrZeni tohoto navodu k

pouZiti, v pripadé neodbornych oprav nebo

nevhodného pouziti.
—

Likvidace

Elektricka zafizeni se nesmi likvidovat s
domovnim o dpadem. Vyrobek po ukonceni
Zivotnosti odevzdejte na kterékoliv prodejné
dm do nadob urcenych pro zpétny odbér
vyrobki s ukoncenou zivotnosti nebo

na dal$i vefejné pristupna mista zpétného
odbéru. Pistroj obsahuije lithium-iontovou
baterii. Z dlivodu ochrany Zivotniho prostiedi musi
byt na konci Zivotnosti baterie vyjmuty a zlikvidovany
pomoci shérného mista.

=

Vyjmuti baterie

Vyména baterie neni moznd.

Pred likvidaci pouZivejte zubni kartacek, dokud neni
baterie zcela vybitd.

Na konci Zivotnosti oteviete vicko pomoci mince.
Pritlate pfistroj na pevny povrch a vytlacte vnitini
soucastky.

Oddeélte spojovaci draty a vyjméte baterii.
Nezkratujte kladné a zaporné poly a pro zajisténi
bezpecnosti je olepte.

Baterii odneste na urcené shérné misto.
Otevienim krytu se pfistroj zniCi a zaruka na néj
zanika.

Odstraiiovani potizi
Kartacek/hlavice nefunguji:
Sundejte hlavici a vyzkousejte, zda kartdcek funguje.

Pokud ano, vyCistéte hlavici nebo ji nahradte novou.
Moznd je nutné zubni kartacek nabit.

Vlozte karta¢ek minimalné na 18 hodin do zapojené
nabijecky.

VlyzkouSejte pomoci jiného elektrického pfistroje, zda
je zasuvka pod napétim.

Cistici vykon je $patny nebo nedostatecny:

Moznd je potreba vyCistit hlavici nebo ji vyménit.
Moznd je nutné zubni kartacek nabit.

Béhem Cisténi se kartacek vypina:

Zubni kartacek se vypind po 2 minutéch, dobé
doporu¢ené zubnimi Iékafi. Kartaéek mizete znovu
zapnout stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti.

Pfi nizkém nabiti se kartacek automaticky vypina.
Vlozte kartacek do nabijecky a nechte ho nabit
alespoil po dobu 24 hodin.

Tento produkt je certifikovany podle oznaceni CE.
Vydéni 3.0
Datum revize 09/2022

Vyrobce:

dm-drogerie markt GmbH + Co. KG
Am dm-Platz 1

DE-76227 Karlsruhe

Distributor pro CR:

dm drogerie mark s.r.o.,

Jeronymova 1485/19,

370 01 Ceské Budgjovice, CR

Technicka data: Na krytu nabijecky a zubnim
kartacku.

Dontodent Active Young punjiva djecja elektriéna
cetkica za zube

Opis

A Nastavak s cetkicom

B Intenzivno ¢iscenje

C Njezno ciscenje

D Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

E Drska

F Punja¢

G Mjesto za rezervne nastavke

Sadrzaj kutije

Punjiva elektri¢na cetkica za zube s 1 nastavkom s
Cetkicom, punjac, upute za uporabu, 2 lista s
naljepnicama

Sigurnosne napomene
Prije prve upotrebe dobro
procitati ove upute i
pridrzavati se sigurnosnih
napomena tijekom koris-
tenja, skladistenja i
zbrinjavanja. Koristiti
iskljuéivo za pranje zubi.
Djeca i osobe s ogranice-
nim fizickim, senzornim ili
psihickim sposobnostima
te osobe s nedostatkom
iskustva i/ili znanja uredaj
smiju koristiti samo uz
nadzor ili poduku kako
sigurno koristiti proizvod

i koji su mogugi rizici
njegove upotrebe. Djeci

se ne smije prepustiti
samostalno ¢iScenje i
odrzavanje uredaja, veé ga
smiju obavljati iskljucivo
uz nadzor. Ne dopustiti
djeci da se igraju s ureda-
jem. Molimo, pridrzavati se
sljedeéih napomena
prilikom uporabe proizvoda:
Punjac se ne smije koristiti
u blizini vode (kade,
umivaonika itd.) ili na
otvorenom. Nikada ne
uranjati u tekucine.
Odabrati stabilno i suho
mjesto za punjenje.
Elektriéni kabel i punjac
redovito provjeravati na
oStecenja. Nikada ne dirati
ostrim ili vruéim pred-
metima. Kabel se ne moze
zamijeniti. U slucaju
oStecenja zbrinuti proizvod
i oSteceni punjaé i éetkicu
vi$e ne koristiti. Punjac i
kabel nikada ne dirati

vlaznim rukama. PriloZene
naljepnice lijepiti iskljuéivo
na drSku éetkice, ne na
nastavke.

Upozorenje: opasnost od

gutanja! »
Upozorenje: nije @
namijenjeno za

djecu mladu od 4 godine.
Naljepnice se mogu
progutati. Koristiti iskljuéi-
vo pod neposrednim
nadzorom odrasle osobe.
Kod nepropisnih poprava-
ka ili promjena na uredaju
postoji opasnost od
strujnog udara, ozljeda i
pozara. Nastavak u slucaju
udarca ili pada promijeniti
(Gak i kada oStecéenje nije
vidljivo). U slucaju
ostecenja nastavka postoji
opasnost od guSenja.
Cetkicu koristiti iskljuéivo
s prilozenim punjaéem i
originalnim nastavcima.

Upozorenje: Uredaj koristiti iskljucivo pri sobnoj
temperaturi (0-40°C). Cetkica je prikladna za osobe
koje nose aparatice za zube i proteze. Korisnici
sréanih elektrostimulatora i sli¢nih elektricnih
implantata trebali bi se prije uporabe konzultirati s
lijecnikom.

Prvo pokretanje i punjenje

Punjac (F) prikljucite 24 sata prije prve uporabe u
uticnicu (100-240 V) te na njega postavite Cetkicu.
Postupak punjenja traje 24 sata. Prilikom punjenja
indikatori trepere bijelo sve dok se uredaj u
potpunosti ne napuni i krene svijetliti konstantno
bijelo. Ukoliko je baterija pri kraju indikatori ¢e
treperiti bijelo. U slu¢aju potpuno prazne baterije
indikatori ¢e konstantno svijetliti bijelo te nece biti
moguce pokrenuti cetkicu. Nakon svakog koristenja
Cetkicu postaviti na punjac kako bi u svakom trenu
bila spremna za uporabu. U svrhu energetske
efikasnosti preporuca se nakon potpunog punjenja
punjac isklju€iti iz uticnice.

Pranje zubi

Ukloniti cetkicu s punjaca te nataknite nastavak (A).
Namogite viakna te nanesite pastu za zube. Cetkicu
pozicionirajte na preporucen nacin. Ukljucite Cetkicu
te prema potrebama odaberite program. Simbol
"zub" (B) za intenzivno pranje zubi i zubnog mesa.
Simbol "pero” (C) za njezno pranje. Programe za
pranje pokrecete, prekidate i birate pritiskom na
tipku za ukljugivanje/iskljucivanje (D). Cetkicu na
zube postavite uz slab pritisak. Sporo pomicite
Cetkicu preko zubi i po zubnom meduprostoru.
Prebacite se na sljedeci zub te Cistite prema
preporuéenim uputama. Cetkica se nakon
preporucenog trajanja pranja zubi od 2 min.
iskljucuje. Iskljuciti Cetkicu u ustima.

Preporucena metoda pranja zubi

Stomatolozi preporucuju svaki kvadrant celjusti prati
najmanje 30 sekundi. Cistiti prvo grizne, potom
vanjske i na kraju unutarnje plohe zuba.

Odrzavanje cetkice

Nakon svake uporabe temeljito isprati upaljenu
Cetkicu pod teku¢om vodom. Naposljetku iskljuciti
Cetkicu te nastavak temeljito isprati.

Higijena

Plava vlakna na Cetkici e tijekom uporabe
izblijedjeti, kao podsjetnik korisniku da zamijeni
nastavak s cetkicom. Kako bi se osigurao optimalni
ucinak ciscenja, stomatolozi preporucuju da se
nastavak s cetkicom zamijeni svaka 2-3 mjeseca.

Jamstvo

Za ovaj uredaj dm-drogerie markt d.o.0. pruza vam
jamstvo od 3 godine od datuma kupnje uredaja.
Racun vrijedi kao jamstveni list. U navedenom roku
jamcimo vam zamjenu neispravnog proizvoda.
Jamstvo ne obuhvaca Stete nastale nepropisnom
uporabom, pohabanost uslijed uobicajenog
koriStenja, osobito zamjenskih cetkica, kao i
nedostatke koje tek neznatno utjecu na vrijednost ili
funkcionalnost uredaja. Jamstvo prestaje vrijediti ako
je proizvod popravljala neovlastena osoba ili su se za
njega koristili neoriginalni zamjenski dijelovi. Jamstvo
ne vrijedi u slucaju komercijalne uporabe. Ovo
jamstvo ni na koji nacin ne utjece na vasa zakonska

prava.

Vadenje baterije

Baterija se ne moze zamijeniti drugom. Cetkicu prije
zbrinjavanja koristite sve dok se u potpunosti ne
isprazni baterija. Prije zbrinjavanja poklopac otvorite
pomocu kovanice. Otvorenim krajem drske udarajte o
¢vrstu plohu sve dok iz njega ne isklizne unutarnji
radni mehanizam. Uklonite bateriju. Nemojte kratko
spajati pozitivne i negativne polove te ih u svrhu
sigurnosti zalijepite. Bateriju zbrinite na odgovarajuce
sabirno mjesto. Vadenjem baterije uredaj postaje
neupotrebljiv te prestaje vrijediti garancija.

Zbrinjavanje

Uredaj ne bacati u kucni otpad, vec¢ ga
odloziti na odgovarajuée sabirno mjesto za
prikupljanje elektricnog i elektronickog
otpada. Proizvod sadrZi litij-ionske baterije
(Li-ion, LIB). Prije odlaganja uredaja iz drske
Cetkice treba izvaditi bateriju.

U slucaju poteskoca pri radu

Ukoliko Cetkica/nastavak ne rade: Uklonite nastavak
te provjerite radi li ¢etkica. Ukoliko radi, oistite
nastavak ili ga zamijenite drugim. Cetkicu je mozda
potrebno napuniti. Postavite ju na punjac te pustite
da se puni najmanje 24 sata. Provjerite drugim
uredajem radi li ispravno uti¢nica. Ukoliko Cetkica
slabo radi: Mozda je potrebno o€istiti ili zamijeniti
nastavak. Cetkicu je mozda potrebno napuniti.
Tijekom pranja cetkica se automatski iskljucuje:
Nakon 2 min. etkica se sama iskljucuje. Ponovnim
pritiskom na tipku za uklju¢ivanje/iskljuivanje
ponovno ¢e se upaliti. Cetkica se u sluéaju potpunog
praznjenja u potpunosti iskljucuje. Postavite ju na
punjac te punite najmanje 24 sata.

Izdanje: 3.0 od 09/2022.

Pridrzano pravo izmjene.

Ovaj proizvod je CE certificiran te ispunjava
primjenjive europske norme.

Proizvodac: dm-drogerie markt GmbH + Co. KG,
Am dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe, Njemacka;
Distributer za HR: dm-drogerie markt d.o.o.,
Kovinska 5a, 10 090 Zagreb;

Uvoznik za BiH:

dm drogerie markt d.o.0., Luzansko polje 40b,

71 210 llidza,

Tel. 0800 26586, Fax. 033/778 400,
info@dm-drogeriemarkt.ba

Model A133

Tehnicki podaci:

nalaze se na poklopcu punjaca i cetkice

Elektricna zobna $cetka za ponovno polnjenje
Active Young

Opis izdelka

A. Nadomestni nastavek s Scetko

B. Intenzivno Ciscenje

C. Nezno ciscenje

D. Gumb za vklop in izklop

E. Drzalo zobne $cetke

F. Polnilna postaja

D. Nosilec za nadomestni nastavek s Scetko
Vsehina paketa

1 elektricna zobna $cetka za ponovno polnjenje

1 polnilna postaja z dvema nosilcema za nadomestni
nastavek s $¢etko

1 nadomestni nastavek s $¢etko Dontodent Active
Young z modrimi $cetinami, ki nakazujejo obrabo
Scetin

1 navodila za uporabo

2 strani nalepk

Varnostna opozorila

Pred prvo uporabo natanc¢no

preberite navodila za

uporabo in jih shranite, ¢e jih
boste morda Se potrebovali.

Izdelek uporabljajte izkljucno

za GiScenje zob. Med

uporabo, pri shranjevanju in
pri odstranjevanju izdelka
morate upoStevati varnostna
opozorila. Elektricno zobno

SCetko otroci, osebe s

fizinimi, senzori¢nimi ali

duSevnimi motnjami, ki z

njim nimajo dovolj izkusenj

in/ali ustreznega znanja,
lahko uporabljajo pod
nadzorom odrasle osebe ali,
¢e so pouceni 0 varni uporabi
aparata in razumejo morebit-

ne nevarnosti, povezane z

njegovo uporabo. CiSCenja in

popravil ne smejo izvajati
otroci, razen pod nadzorom

odrasle osebe. Otroci se z

aparatom ne smejo igrati.

Med uporabo aparata je

vedno treba izvajati preventi-

vne varnostne ukrepe.

e Polnilne postaje ne upora-
bljajte v bliZini vode
(kopalne kadi, umivalnika
itd.) ali na prostem.

¢ Polnilne postaje nikoli ne
potapljajte v tekoCine.

e |zberite stabilno, suho
mesto.

e Kabel in polnilno postajo
redno preverjajte, e se
morda pojavijo razpoke ali

druge poSkodbe.
Preprecite, da bi priSla v
stik z ostrimi ali vroCimi

predmeti. Kabel ni nado-
mestljiv. Ce je kabel
poskodovan, prenehajte z
uporabo aparata. Prav tako
prenehajte z uporabo
aparata, ¢e je poSkodovana
polnilna postaja ali zobna
SCetka.

e \/tiCa se nikoli ne dotikajte z
vlaznimi rokami in ga ne
vlecite iz vtinice tako, da
vleGete za kabel.

¢ Prilozene nalepke lahko
prilepite na drzalo zobne
SCetke. Ne lepite jih na
nadomestne nastavke s
SCetko. Pozor: Nevarnost
zauzitja.

¢ Pozor: Elektricna >
zobna $Cetka @
Dontodent Active
Young ni za uporabo za
otroke, mlajSe od 4 let.
Otrok bi nalepko lahko
pogoltnil, zato izdelek lahko
uporablja le pod nadzorom
odrasle osebe.

e Zaradi nepravilnega
izvajanja popravil ali
sprememb na aparatu
obstaja nevarnost elekiric-
nega udara/poskodb.

e Nadomestni nastavek s
SCetko v primeru padca ali
udarca zamenjajte (tudi Ce
poskodbe niso vidne). Ce se
posamezni delci nadomest-
nega nastavka odlomijo,
obstaja nevarnost zadusitve.

e Zobno $¢etko uporabljajte
le z originalno polnilno
postajo in originalnimi
nadomestnimi nastavki.

Varnostna opozorila

 Aparat uporabljajte na sobni temperaturi (0-40 °C).

 To zobno $¢etko lahko uporabljajo tudi tisti, ki
nosijo zobni aparat in zobno protezo.

* Ljudje s srénim spodbujevalnikom ali drugimi
elektriGnimi implantati naj se pred uporabo
elektricne zobne Setke posvetujejo z zdravnikom.

Uporaba / Polnjenje

© 24 ur pred prvo uporabo priklopite polnilno postajo

na elektricno napetost (100-240 V) in na polnilno

postajo namestite zobno $cetko. Polnjenje naj traja
24 ur.

* Med polnjenjem lucki utripata belo. Ko je polnjenje
zakljuceno, lucki ne utripata vec, temvec ves ¢as
svetita belo.

* Ko je baterija skoraj prazna, lucki utripata belo.

o Ce je baterija prazna, obe lugki svetita belo in
Scetke ne morete vklopiti.

* Zobno $cetko po vsaki uporabi namestite nazaj na
polnilno postajo, tako bo vedno delovala brezhibno.
Za ¢im ucinkovitejSo uporabo energije je
priporocljivo, da polnilno postajo po kon¢anem
polnjenju izKljucite iz elektricnega omrezja.

Navodila za ¢iScenje zob

1. Vzemite zobno $cetko s polnilne postaje in nanjo
namestite nadomestni nastavek s $cetko (slika A).
2. Zmotite glavo $¢etke in nanjo nanesite zobno
kremo.

3. Zobno $cetko prislonite k prvemu podrocju zob
(glejte poglavje Priporocen nacin ciscenja zob).

4. Ko imate zobno $cetko v ustih, jo vklopite in
izberite Zelen nacin $cetkanja. S simbolom zoba
(slika B) izberete intenzivno Ciscenje zob in dlesni, s
simbolom peresa (slika C) pa nezno Ciscenje. Z
gumbom za vklop/izklop (slika D) $cetko

vklopite, menjate nacine ¢i§cenja in jo po koncu
uporabe izklopite.

5. Z neznim pritiskom §Cetko prislonite ob zobe.

6. S Scetko se pocasi premikajte po zobu in v
medzobne prostore.

7. Premaknite se na naslednji zob in upostevajte
priporocen nacin ¢iscenja zob.

8. Zobna $cetka se po preteku 2 minut (s strani
zobozdravnikov priporocen ¢as S¢etkanja zob)
izkljuci.

9. Zobno $cetko izklopite, ko je Se v ustih.
Priporoéen nacin ¢iSéenja zob

Zobozdravniki priporocajo najmanj 30-sekundno
CisCenje vsakega kvadranta. Zacnite s prvim
kvadrantom (glejte slike v nemskem besedilu, v
poglavju »>Empfohlene Putzsystematike) in
sistematicno oCistite vse zobe, in sicer najprej grizne
povrsine, nato zunanjo stran in za konec Se notranjo
stran zob.

CGisdenje zobne Scetke

1. Po vsaki uporabi vklopljeno zobno $cetko temeljito
ocistite pod tekoco vodo.

2. Nato Scetko izkljuCite, izvlecite nastavek in ga
temeljito izperite.

Higiena

 Za optimalno ciscenje zob zobozdravniki
priporo¢ajo menjavo nadomestnih nastavkov vsake
2-3 mesece.

* Med uporabo se modre $Cetine razbarvajo in vas
tako opomnijo, kdaj je treba nadomestne nastavke
zamenjati.

* |z higienskih razlogov in za zagotavljanje delovanja
nadomestni nastavek s $cetko in drzalo po vsaki
uporabi temeljito sperite pod tekoco vodo.

Garancija

Za aparat vam dm drogerie markt d.o.0. zagotavlja
3-letno garancijo od datuma nakupa (z blagajniskim
racunom). Garancijska storitev vkljucuje zamenjavo
ali popravilo aparata z materialnimi ali tovarniskimi
napakami. Garancijo lahko uveljavljate samo, ¢e
uporabljate originalne nadomestne nastavke.
Garancija ne velja za obrabo izdelka v okviru obi¢ajne
uporabe. Garancija preneha, ¢e nepooblascene osebe
izvajajo

popravila, pri popravilu uporabljajo neoriginalne
nadomestne dele ali aparata ne uporabljajo v privatne
namene. Garancijo lahko z originalnim racunom
uveljavljate v vseh prodajalnah dm po Sloveniji. Vse
prodajalne dm so pristojne za prodajo in servisiranje
aparata. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
pravice.

Za poSkodbe, ki nastanejo zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo, zaradi napacne uporabe ali
popravil, ki jih izvajajo nepooblascene osebe,
proizvajalec ne prevzema nikakrsne odgovornosti.

Ravnanije z odpadki

Elektricnih naprav ne smete odvreci med
gospodinjske odpadke. Elektricne naprave
lahko brezplacno oddate v dm prodajalnah [ ]
in v zbirnih centrih za odpadke v vasem kraju.

Ta naprava ne vsebuje nobenih osebnih

podatkov, ki bi jih bilo treba izbrisati pred
odstranitvijo. Zobna $Cetka vsebuje

litij-ionsko baterijo. Zaradi okoljskih vidikov je treba
baterijo ob koncu Zivljenjske dobe odstraniti iz aparata
in zavreCi na okolju prijazen nacin.

hd

Odstranjevanje baterije

Baterije ni mogoce zamenjati.

1.Preden zobno $¢etko zavrZete, izpraznite baterijo.
2. Ko Zelite zobno $cetko zavreci, s kovancem odprite
pokrovcek drzala.

3. Z odprtim delom drZala pritiskajte ob trdno
povrsino, dokler notraniji deli ne zdrsnejo ven.

4. Prekinite Zice in odstranite baterijo.

5. Pazite, da ne pride do kratkega stika med
pozitivnim in negativnim polom. Zascitite ju tako, da
ju prelepite.

6. Baterijo odnesite na primerno zbirno mesto.

7. Ce aparat odprete, ga unicite in garancija preneha.

Iskanje in odpravljanje napak

Zobna $¢etka/nadomestni nastavek ne deluje:

* Nadomestni nastavek s $Cetko odstranite z drzala
zobne $éetke in preverite, ali $tetka deluje. Ce
Scetka deluje, nadomestni nastavek ocistite ali ga
nadomestite z novim.

© Zobno $cetko je morda treba napolniti. Zobno
§Cetko namestite na polnilno postajo, ki je
vkljucena v elektricno omreZje, in jo polnite vsaj 24 ur.

© Z drugim elektri¢nim aparatom preverite, ali
vtiénica sploh deluje.

Ciscenje je slabo oz.

* Nadomestni nastavek s $¢etko je morda treba
oCistiti ali zamenjati.

© Zobno $cetko je morda treba napolniti. Zobna
Scetka se med Ciscenjem avtomaticno izklopi:

* Zobna $cetka se po 2 minutah (s strani
zobozdravnikov priporocen ¢as $cetkanja zob)
izklopi. S ponovnim pritiskom na gumb za
vklop/izklop jo ponovno vkljucite.

« Ce je baterija zobne $tetke zelo izpraznjena, se
§tetka avtomaticno izklopi. Stetko namestite na
polnilno postajo in jo polnite vsaj 24 ur.

Ta aparat je skladen z vsemi veljavnimi evropskimi

standardi.

Celotna izjava o skladnosti EU se lahko pridobi na

naslovu

proizvajalca: dm-drogerie markt GmbH + Co. KG, Am

dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe, NemCija,

www.dm.de/dontodent.

Izdaja: 3.0, od 09/2022.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Model: A133

Tehnicni podatki: glejte pokrov polnilne postaje in
zobne Scetke.

Dobavitelj: dm drogerie markt d.o.0., Litostrojska
cesta 48, SI-1000 Ljubljana.

EnekTpuyecka yeTka 3a 3b6u Active Young
WncTpykumm 3a ynotpeda

Onucanue Ha npoaykTa

A. Cvensiema rnasa

B. WHawkatop VIHTEH3MBHO nouncTBaHe

C. Mnaumkatop [lennkatHo nouncTaHe

D. ByToH 3a BKNH04YBaHE/3KNI0YBaHe

E. ipbxka

F. 3apsifHo ycTpoicTBO

G. MMocTaBK 32 CbXPaHeHNe Ha CMEHSEMIUTE rnasi

CbAbpXKaHue Ha onakoBKara

1 AKymynatopHa enekTpuyecka Yetka ¢ 1 cmeHsiema
rnasa Dontodent Active Young cbC cunm
WHAUKATOPHU KOCbMYETa, 3apsafHO C NOCTaBKK 3a
J1BE CMEHSIEM TNaBu, PbKOBOACTBO 3a ynoTpeda,
TIEHTUYKM CbC CTUKEPH.

YKa3aHus 3a 6e30nacHOCT
BHumanue! Mpeam ynotpeba
NMPOYETETE BHUMATEJHO
PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeda
11 T0 3anaseTe 3a cnpaBka
NP U3noN3BaHe.
N3non3BariTe ypena camo 3a
MoYncTBaHe Ha 3bouTe.
CneppaiTe yKasaHusTa 3a
0e30MacHOCT M0 BpEME Ha
ynoTtpe6a, CbXpaHeHue n
N3XBBPASIHE.
YetkaTa 3a 304 MoXe ja
ce U3Nnon3ea oT Aeua unu
X0pa C HamaneHu
thn3nyeckun, M ymMCTBEHU
cnocoGHOCTH n/unm ¢
HEeA0CTaTbyYHO ONUT U
3HaHWs caMo B cnyyai, ye
Te ca HaONgaBaHN UK ca
OV NHCTPYKTUPAHU
OTHOCHO Oe3onacHaTta
ynotpe6a Ha ypeaa u
pa3oupat npomsTuyaluTe
0T TOBa PUCKOBE.
MouyncrTBaHeTo n
nogApbXKaTa Ha ypeaa He
TpsdBa fa n3BbpLLBA OT
Jeua, 0CBEeH cnyyail Ha
KOHTPON OT CTPaHa Ha
Bb3pacTeH. He ponyckairte
JeLla aa urpasrt ¢ ypeaa.
Mpu u3non3eaHe Ha ypena
BMHArM TpsbBa aa ce B3emar
OCHOBHMTE NPEAOXPAHUTENHM
MepKM 3a 6e30MacHOCT.
¢ He n3nonspainTe yetkara
B 6/130CT 10 Bofa (BaHa,
MUBKA U T.H.) WK Ha
OTKPUTO.
e He notansiiTe ypeaa BbB
BOAA UNK APYrit TEYHOCTM.

e |136epeTe cTabunnHo cyxo
MSICTO 32 NOCTaBsHE Ha
yeTkara.

e Pe[l0BHO NpoBepsBanTe
MpeXoBus Kaben u
3apsAHOTO 3a apaHsiBaHNS
u apyru nospeau. Hukora
He I'1 JOKOCBaTe C 0CTpu
UNK ropeLm npeameTu.
MpexoBusiT Kaben He
MOXe Aa 6bJie CMEHEH.

B cnyuvait, ye Toi ce
noBpeau, ypeabT Tpsaosa
Ja 0bjie u3xBbpneH. He
13MN0N3BaNTE NOBPEAEHO
3apsHO UK YeTKa.

e Hukora e xawiaiite
LLiencena ¢ MOKpu pbLe
HE 0 U3BAXAANTE Ypes
JbpnaHe Ha Kabena.

e [IpUnoXeHnTe B oNakoBKaTa
CTUKepu morar aa 6baat
3a/1eneHmn BbpXY APbXKaTa,
HO He 1 BbPXY CMeHsiemara
rnaea. BHumaHue:
OnacHocT 0T nornbLiaHe!

® BHumaHue: »
YeTkara He e @
npenHasHayeHa
3a JeLa Ha Bb3pacT noj
YeTUpK roguHun. Puck ot
NOrnbLUaHe Ha CTUKEpUTE,
Jia ce u3non3ear camo noj,
HEMNoCpeaCTBEH KOHTPON
Ha Bb3pacTeH.

e [lpu HenpaBomepHa
nonpasKa Wnu NPOMEHN B
ypena Bb3HUKBA PUCK OT
TOKOB yaap/ HapaHsaBaHMs
1 noxap.

e Cnep najaHe unu ynap
rnasara Ha yeTkara TpsioBa
Jla ce CMEeHM (0pm ako
HsIMa BUAUMU NOBPEaN).
Ako 0T yaapa ocbmyeTaTa
ca 6unm HavyneHu,
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT
3ayluaBaHe.

e YeTkaTa TpsbBa ja ce
13M0N3Ba Camo C OpUri-
HANHOTO 3apsiAHO U OpuUrK-
HaJIHU CMEHSIEMM TNaBMW.

JloNbHUTENHN YKa3aHus:

* YpeabT TpsAOBA /12 Ce M3N0N13Ba NpY CTaMHN
Temnepatypv (0-40°C).

* Tagn 4YeTKa e MoAXOAAILA 1 33 NnLa ChC CKOOM 3a
KOPEeKLA Ha 3b01Te 1 3bOHM MANaHT.

* Jlnua c neicMeikbp unu Apyr nofobeH
€NeKTPOUMMNAHT TPsibBa Aa Ce KOHCYNTUpAT C
nekap npeav ynotpeda.

Ekcnnoatauus / 3apexpaaHe

24 yaca npeav MbpBa ynotpe6a BKKoYETe
3apsaHOTO (F) KbM eNneKkTpuyeckata Mpexa
(100-240V) n nocTaseTe YeTkata BbpXy HEro.
3apexpaHeTo Tpae 24 yaca.

* [lo Bpeme Ha 3apex/aHe MHAMKaTopuTe MuraT B
6510, @ MU MbAHO 3apeXx/aHe HenmpeKbcHaTo
CBETAT B 6570.

* [pu cnabo 3apexxaaqe Ha 6aTepusiTa NokasaHmaTa
murar B 6n0.

o [lpn npa3Ha Gatepusi NOKa3aHMSTa HEMPEKbCHATO
CBETAT B 610 1 YeTKaTa He MOXe Ja obae
BK0YEHa.

o Cnefi BCAKO M3N0/I3BaHe NOCTaBsiATe YeTkara
BbpXY 3apAAHOTO, 3a 12 OCUTypUTE ONTUMANEH
pesynrar.

* C Lien Bb3MOXHO Haii-[o0pa eHepruitHa
e(heKTMBHOCT 3BAXKJANTE LEKepa Ha 3apsAHOTO
OT KOHTaKTa CNlefj MbIHO 3apexaHe Ha ypesa.

MpenopbynTeNeH HAYuH Ha NOYNCTBAHE HA
3bbute

Mo npenopbKa Ha CTOMaTono3u Beeki oT
136POEHITE TYK YETUPY 30HM B YCTHATa KyXUHA Aa
ce noyucTBar noHe 30 CeKyHaN B CneaHata
noCne0BaTeNHoCT:

T'opHa yeniocT: 1. Tope BnsiBo, 30 cek. 2. Fope BASCHO,
30 cek.

[Jlonta yentocT: 3. lony BAsicHo, 30 cek. 4. lony
B/1B80, 30 CeK.

MMoYnCTBAHETO Ha BCEKM OTAENEH 3b0 3anoysa oT
[ibBKaTeNHaTa NoBbPXHOCT, CNejiBa BbHLUHATA 1
Hakpasi BbTPeLUHaTa CTpaHa Ha 3b0a.

YKa3aHusi 3a NOYMCTBaHE Ha 3bOuTe

1. B3emeTe yeTkaTta OT 3apA/HOTO, NOCTaBeTe
rnasara (A) BbpXy ApbXKara 1 HaTUCHETE A0
orpaHnyuTens.

. HamokpeTe KocbMyeTaTa 1 HaHeceTe nacta 3a
3b01.

3. CnoxeTe yeTkara B MbpBaTa 30Ha 3a NOYNCTBAHE.

BknioyeTe yeTkaTa B ycTara v cnopef Bawus

cnyyan usbepeTe nporpama: cumBon 366, (B) —

WHTEH3MBHO MOYMCTBAHE Ha 3b0M 1 BEHLW AN

cumson ,nepo”, (C) — lennkatHo NoYMcTBaHe Ha

30 1 BEHLM.

BK/I04BAHETO, M3KITIOYBAHETO HA YeTKaTa U

13060pa Ha Nporpama ce 0CbLUECTBABA Ypes

HaTucKae Ha 6yToHa BkniousaHe/Vskniousate,

(D) BbpXY ApbXKKaTa.

He nputuckaiTe CUNHO YyeTKaTa KbM 3b0uTe.

6. [lBixeTe 7 6aBHO N0 3b0a 1 B y4acTbLNTE MEXAY

3b0uTe.

MpemuHeTe KbM cnesalLms 3b0 U No4NCTBaiTe

10 NpenopbyMTeNHaTa cxema.

. YeTKara LLe Ce U3KIIou Cnej npenopbyaHata ot
CTOMATON1031 2-MUHYTHA NPOABLIDKUTENHOCT Ha
noYMCTBaHE Ha 3bOuTE.

9. W3knioyeTe yeTkara B ycrara.

N

>

o

~

=3

MouncTBaHe Ha YeTKaTa

e Cniep BCsika ynotpeba, Npu BKIIKYEHa YeTKa,
nouncTeaiTe 2o6pe ABKKeLLATa Ce rnasarta nog
Tevalla Boaa.

o Cief; TOBA M3KMIOYETE YeTKaTa, 3BaieTe rnasara
W 5 U3NNaKHeTe OTAENHO OLLE BEJHDBX.

Xuruexa

* 3a ONTUMANEH Pe3ynTaT CTOMaToNo3nTe
npenopbyBaT CMAHA Ha rnasara Ha BCeky 2-3
MeceLa.

© MokasaTen 3a U3HOCBAHETO Ha rnaBata e
06€3LiBETSBAHETO HA CUHITE UHAVKATOPHI
KOCbMYeETa.

FapaHuus

Tosu ypea uma 3 rOAMHM rapaHuma oT farara Ha
MOKYNKa. FapaHLMsTa ce CbCTOM B Nonpaska uim
MoAMSiHa Ha Ype/a B Cyyan Ha HeoCTaTbLy no
OTHOLLIEHE Ha MATepUanTe U NPOU3BOACTBEHN
[LehekTin Ha NpoAyKTa. MapaHumnaTa Baxu

Camo B C/ly4ail Ha U3M0N3BaHE HA OPUTUHANHI
CMEHsemMu rnasu. rapaHumTa HEe BK/4Ba
HOPMAJIHOTO M3HOCBAHE B X0/ Ha ynoTpe6a.
lapaHuuATa 0TNAjQ B Cy4all Ha UHTEPBEHLIN OT
HeyMbAHOMOLLIEH! LA, NPY NPOMsHA B
OpUrMHANHOTO CbCTOSHIE HA YpeAa (KaTo nonpaska
UNK 0TBAPSIHE), KaKTO 1

NpY 3NON3BAHETO My 3a NPOtheCHOHaNHM Lenu. 3a
10Jly4aBaHe Ha rapaHLIoHHo 06CnyxBaHe
MOBPEAEHOTO YCTPONCTBOTO

TpsibBa Aia ce U3npaTy 3aeAH0 C OPUrMHaNHATa Kacosa
6enexka. Tasw rapaHums He 3acsira u He orpaHuyasa
M0 HWKAKbB HAYNH BalumnTe 3aKOHHU npaea Ha
notpeuTen. Mpon3BOANTENST HE MOEMa rapaHLus 3a
LIETH, Bb3HUKHANM BCNIEACTBUE HECMa3BaHe
MHCTPYKUMMTE 3a ynoTpeGa, HenpasunHa
eKcnoarauvs uu HenpothecuoHanka nonpaska.

W3xsbpnsiHe

He n3xsbpnsiite ypeaa B OMaLIHNS GOKNYK.
MpepaiiTe ro 3a peunknupaxe B
npeaBUAeHNTE 3a TOBA CbOMpaTeNH1
NYHKTOBE UN B TbPrOBCKITE 06EKT.
YeTkara 32 3b01 ChAbpXKA NUTUEBO NOHHA
akymynaropHa 6atepus. Mpn u3Hocsaxe Ha
ypepa G6atepusta TpsoBa fa 6bae
OTCTPaHeHa v U3xsbpsieHa 6e3 onacHoCT.

2
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N3BaxpaHe Ha GaTepusTa

barepusita He MoXe fia Objie 3aMeHeHa.

1.Mpeau 3xBbpNsHe U3N0N3BaNTE YeTKaTa A0
MbJIHOU3TOLLaBaHe Ha ﬁaTepmlTa.

2.0TBOpeTE KanayeTo Ha YeTkara ¢ MOHeTa.

3.MpuTucHeTe ypeaa KbM TBbPAA NOAMOKKA U
13BafieTe BLTPELUHUTE YacTH.

4.W3BapeTe barepusTa.

5.He cBbp3BaiiTe NOMKCUTE HA KbCO , N30NMpaiiTe
T NPEBAHTMBHO.

6. Mpepaitte GatepusTa Ha MACTO, ONPe/ENeHo 3a
uenta.
Cnep 0TBapsiHe YPeAbT € PaspylleH U rapaHumsTa
He BaXu.
32 0KOJHaTa cpefa.

Yecto 10 Ha

npoGnemu

YeTkara /rnasara He paboTi

* |13BajieTe rnasata OT YeTKata v NpoBepeTe, AaM
yeTkata pabotu. Ako yeTkara paboTu, noynctete
rnasara umm s CMEHeTe C HoBa.

© /Ima BepoATHOCT YeTKaTa Jja e 3ToLLeHa.
locTaseTe 1 32 MUHUMYM 24 yaca BbpXy
BK/1I04EHOTO 3apSHO.

* [lpoBepeTe C Apyr ypes Aani KOHTaKTbT, B KOATO
BK/I0YBATE 3aPSAHOTO, € B M3NPaBHOCT.
EchexTuBHOCTTa Ha YeTKaTa e Manka unn
He3a/0BONNTENHA:

© BeposTHO rnaBata e 3a No4NCTBaHe U CMAHa

* BeposiTHo 4YeTkaTa TpstBa a ce 3apeau.

Mo Bpeme Ha NoYnCTBaHe Ha 3b0UTE YeTkaTa
Crnpa aBTOMATUYHO:

® YeTkata Ce U3KN04Ba CIeA NPenopbyuTenHoTo
BPEME 3a M0YMCTBaHe 0T 2 MUHYTW. HaTucHeTe
0THOBO GyToHa BKntouBate /W3kntoysaHe u T4 e
e BKJII0YM.

o pu MaTbK OCTaTbYeH 3apsif YeTkara cnupa
ABTOMATMYHO. 3apefeTe i 0THOBO 3a NOHe 24
yaca.

Mopen A 133

EnekTpuyecku xapakTepucTikie: Bux Kanaukute Ha
3apafHOTO 1 YeTKaTa

Bepcust 3.0 - ot 09/ 2022

3anassame npaBoTO CY 32 NPOMSHA.

Toau npoaykT e ¢ CE MapkipoBKa 11 CbOTBETCTBA Ha
nencTeawmte EC Hopmu.

Mpon3seneHo 3a:

dm-drogerie markt GmbH+Co. KG,
Am dm-Platz 1,

DE-76227 Karlsruhe

[ucTpubyTop 3a bbarapus:

“am bvarapus” EOOL,

yn. ,Hukona Tecna“ Ne 5, eT. 6,
1574 Cochus, Bbnrapus,

e-mail: info@dm-drogeriemarkt.bg
www.dm-drogeriemarkt.bg.

Dontodent Active Young aeTcka enektpuyna
yeTKa 3a 3au, Tnap

CMrypHocere HanomeHu npep npeara
ynotpeGa 406po Aa ce NpoyMTaar U aa ce
npuapxysare YeTKuTe MOXe a ce KopucTat
0/l CTPaHa Ha fieLia 1 NULa Co PeAyLMpaHun
(U3NYKN, CEH30PHN UNU MEHTaNHK
€nocoGHOCTH, AOKONKY Ce NOA HaA30p uin
VHCTPYKLWK 32 6e30eHO KopuCTeHe Ha
YPEAOT W I pa3Gpane onacHOCTUTE Kou
npou3anerysaar o Toa. 0ApXyBatbe U YyBare
Ha NpoM3BO/OT He Tpeba Aa ro npasar Aeuara,
0CBEH aKo He ce noa Haa3op. [leua He cmear Aa
CK Urpaar co 4eTkuTe.

[JiBo6ojHa. Co 2-MuHyTEH Tajmep.

3a fieua of 4 rognHu.

Onuc:

A.BmeToK Ha yeTkata

b.Konye 3a BKny4yBarbe 1 UCKIy4yBarbe

. Apwka

[.MonHay

E.MecTo 32 efieH pe3epBeH BMETOK

CoppXxu: enekTpuyHa YeTka, ApLuKa Co BMETOK 32
YeTka,nonxay

3a /1Be YETKM, yNaTCcTBO 3a ynoTpeda co rapaumja,
[1Ba UCTa CO CTUKEPH.

CMrypHOCHU HanOMEHM:
npen npeara ynotpeoba
npoyunTajte

ro ynaTcTBOoTO U
NPUAPXXYBAjTe Ce KOH
CUTYpPHOCHUTE
HaNoMeHN.YnarcTeo
YyBajTe ro 3a NOHaTaMoLLHa
ynotpeba.

Bo cnyyaj nponssoaoT na
ro fazeTe Ha Apyro
nuue,fageTe ro

U NPUNOXXEHOTO
ynatcTBo.JJo6po YyBajTe ro
ynaTcTBOTO 3a [0aTHU
KOHCYNTauuu n/unn apyr
KOPWUCHWK Ha KOro Ke ro
janete
npon3BoAoT.Mpon3BoaoT He
€ HaMeHEeT 3a Aeua nomanu
o/ 4 roguHu.

Jleuarta nomanu o, 8
FOAMHN MOXAT Aa ro
ynotpe6ysaar npon3BoLoT
WCKNYYUTENHO NOA HAaa30p
Ha BO3pacHo niuue.Kora ce
ynotpe6ysa
eNeKTPUYHNOT
ypen,noce6Ho BO
NPUCYCTBO Ha aeua,
cekoratu

Tpeba aa ce npesemar
OCHOBHU MEPKM Ha
NPeTnasiuBOCT Kako

Ha npumep aa obu ce

CNpeynn pusmK o, CTpyeH

ynap.

Be monume fa ce

NPUAPXKYBATE KOH CNeaHNBE

HaNoOMEHMU:

e flela u nuua co
OrpaHnyeHn n3NYKum,
MOTOPHU AW NCUXNYKY

CMocoBGHOCTM, KaKo 1 inua

CO HeJJOCTATOK Ha UCKYCTBO

u/mnu

3Haetbe, ypeaoT cMeart Aa ro

KopucTaT camo Nof Haa3op

unu

Ja UM O1fe NOKaXaHO Kako

CWUIYPHO Aa ro kopucrtart

npon3BoaoT

1 KOU CE& MOXKHUTE prU3mnLm

o[l Herosa ynotpe6a.Ha

Jeuara He cmee

Ja UM ce [03B0NU

CaMOCTOjHO YNCTEHE U

0[IPXKyBakbe Ha YpeaoT,mopa

na 6uge noa Haa3op Ha

BO3pACHO NuLe.

© [POU3BOAOT HE € Urpayka.
He no3sonysajte feuara
Ja Cv urpaart co ypeaoT.

¢ Hukoraliu He ce 06uayBajTe
Ja i HanonHuTe
baTepuuTe Kom

He MoXaT fa ce nosHar.

© 33 NOJIHEHE HA YETKUYKUTE
KOPUCTETE F0 UCKMYYNUTENHO
MPUIOXEHNOT NONTHAY.

e KabenoT Ha ypeaoT He
MOXe Aa ce 3ameHu.Mpu
LUTETYBAHE Ha Kabenot
He ro KOpUCTeTe ypeaoT.

® JICKOpUCTEHUTE GaTepui
(PpneTe rn Ha COOBETHOTO
MECTO 3a 0Tnap,.

© 13BajieHuTe GaTepun He ru
(bpnajTe BO KYKHNOT
oTnag. Cekoj noTpoLlyBay
€ 3aKOHCKM 00BP3aH aa rv
CTaBu G6aTepuuTe BO CKNap,
CO nponucure.

® 13BajieHuTe Gatepun
yyBajTe rv BOH Jodar Ha
Jeua,He rv dpnajte Bo
OraH, He NpaBeTe KPaTok
Cnoj 1 fia He ce
pa3MOHTHpaar.

® [I0KONKY 6aTepujara
npoTeye, n3berHysajre
KOHTaKT Ha 6arepuckara
TEYHOCT CO 0YNTE,KOXKaTa
1 cny3okoxara.Bo cnyuaj
1a [0j1eTe BO KOHTAKT
CO TeyHocTa of, 6atepujara,
BEAHALL KOHCYNTUpajTe ce
CO Nnekap.

® [10IHAYOT HUKOTalLl He o
CTaBajTe ONUCKY [0 KaaaTa,
naBaboTo Mnm canosm
€0 BoAa.Hukoralu He ro
noTonyBajTe BO BOAA 1 BO
TEYHOCT.

® He ro [onupajte noiHavyoT
[ojeka e Bo Boaa.BeagHaw
N3BNEYETE rO NPUKITYYOKOT.

® He ro KopucTeTe ypeaoT
[0[eKa CTe BO Kaja.
Ypenot KopucTeTe ro
camo cropej,

NPUNOXXEHUTE ynaTcTaa.

® IpOK3BOAOT ynoTpedyBajTe
ro camo 3a T0a LUTO e
HaMEHET K

ONuLLaH BO 0Ba yNaTcTBO.

® yrnotpebyBajTe ro camo
A0AaTHWUOT Nprbop Koj e
npenopavaH of

NpPOM3BOAMTENOT.

® [0KONKY NPUKITY4OKOT 1NN
eNIEKTPUYHMOT Kaben e
OLUTETEH,A0KONKY
ypenoT He paboTu unu e
OLUTETEH UNK NaaHan Bo
BO/a,HEMOjTE Aa ro

KOpUCTUTE.

e 136erHyBajTe KOHTaKT Ha
KabenoT co Tonnu

MOBPLLUNHM.

® eNIeKTPUYHNOT Kaben 3a
NOJHEHE HEe € 3aMeHNMB.

® ypefoT Aa He Ce KOpUCTH
BO nocnaxa cocrojoa.
Jlokonky e kabenot

OLUTETEH, YpeaoT He bu

Tpebano aa ce KOpuUCTH.

® BHMMaBajTe ypeaoT Aa He
nagHe n BHUMaBajTe Apyru
npeameTm

Ja He nagHaT Bo OTBOPUTE

Ha ypenaoT.

® IPOK3BOAOT € HAMEHET

camo 3a npuBaTHa
ynotpeba.

© yDeoT He ro ynotpebysajTe
Ha OTBOPEHO MK
UCTOBPEMEHO
co ynotpe6a Ha aepoconu
(cnpeeBw) unu Kucnopoa,

® BHIIMaBa|Te ApLuKarta ja
He [10jae Bo Jonup co
MPOW3BOAUTE KOM COAPXAT
aIKOX0J1,B0COK M1 Macno,
KaKo LITO ce napdemu,
JHEBHA Kpema, Kpema 3a
COHYakbe UK Macno 3a
Teno.

Monxerwe:

 npe/ npBara ynoTpe6a ce Npenopavyysa nonHerse
o 16 yaca.

© MpUKITyYeTe ro MoAHAYoT BO CTpyja.MpoBepeTe

N Aplukara e

VCKNyYeHa,npes Aa ro CTaBuTe Ha

nonHay.KoMnneTHoTo NonHerbe

Tpae 16 4yaca 1 0B03MOXYBa KOPUCTEHE HA YpeaoT

BO HapejHuTe

7 heHa, Koe noppasbupa Muerbe Ha 3a6ute 2 natn

JIHEBHO 110 2 MUHYT.

© I0/IHAYOT 11 YPEAOT YyBajTe v Ha CYBO MECTO, Ha

np.BO OpMap BO

KynaTtunioTo, HO BOH M3BOPU Ha TonnnHa.Kora He ro

KOpUCTUTE YpeaoT

HemojTe kaGenoT Aa ro ctaBarte OKoNy ypezoT.

© [IpLIKaTa MOXe /2 CTOV MpW CEKOjAHEBHA

ynoTpe6a Ha nosiHay, npeTepaHoTo

NONHEHLE HE € BOIMOXHO.

CUMrypHOCHO UCKNYYyBarbe:

[Jlokonky batepujata e npecnaba, ke aojae Ao

CUTYPHOCHO UCKNYyBatbe

Ha ypegoT.Mocne Toa 6atepujaTa ke Guae LenocHo

nonHa no 18 vaca.

Ynotpeba:

1.HaBnaxHeTe ja YeTKnykKara 1 HaHeceTe nacra 3a

3a0u.

2.106nmxeTe ja YeTKukara Ao 3a6uTe,npes Aa ja

BKIy4HTE.

3.3a61Te NpBO U3MUjTE M1 OAHAABOP,a NOT0A

OfiBHaTpe.

4.He ja npuTUCKajTe YeTKara 3a 3abu.MujTe ro cekoj

3ab BHAMATENHO

CO KPYXKHM JIBUXKEH:A Of} NEBO HA AECHO.

5. 10 2 MUHYTI Ke 0CeTUTE 4 KPaTKi MNyncK, Kon

CUrHanM3upaar AeKa BpemMeTo 3a Muetbe 3a6u

nenopayaHaHo ofj CTOMaroso3i e ucteyeHo. Crpema

cTomaronoaute

WEAHO MUetbe 3a CEKoj KBazpar BO ycHara
wynnuHa e 30 cekyHau.

barepuja:

3a @ ro UCKOPUCTUTE MaKCUManHUOT
KkanauwTeT Ha GaTepujara, ce
npenopayysa cuTe 6 MeceLy a ro
KOPUCTUTE YPEAOT, Ce Jofeka
LieNI0CHO He Ce UCTIPa3Hut.

JLipyru HanomeHu:

© BO MPBUTE HEKOJIKY KOPUCTEHbA MOXE

ia fiojfie 1o Mano

KpBapetbe Ha Henuara.lokonKky KpBapereTo
Tpae NoA0Nro 0/ 2 HeAenu

KOHCYNTUPajTe Ce CO BaLUMOT CTOMATONIOr.

© 3e/IeHNTEe BJIaKHA Ha YeTKn4Kara ﬁﬂE,U,EaT E
BO POK 0} 3 MeceL,

KaKo MOTCETHUK /ieka TpeGa Jia ce 3aMeHy ropHIOT
Jlef Ha YeTKuyKara.

Yucrere:

1.Mocne cekoe KopucTetbe,BKNYYETE ja ApLIKaTa it
FOPHWOT [ieN Ha YeTKnykara

TEMENHO MCNNAKHETE ro CO TONNa BOAR.
2.licknyyeTe ja Aplukara, U3BaAETe ro rOpHUOT Aen
0/ YeTKINYKaTa u

CMNaKHETe CO BOAA.

3.Jl0N0NHUTENHNOT AieN NpedpuLLETe ro CO BaXHA
mapamuua.

4.0cTaBeTe /ia Ce MCYLIN ApLUKATa 1 BMETOKOT Ha
yeTkata

1 BpaTeTe vl Ha MoHay.

YpegoT thpneTe ro Ha npefBuUaeHUTe MecTa 3a
oTnag.

MakyBareTO € HaNpaBeHo 0y MaTepujan Koj MoXe
Jla Ce peunknnpa.

BHUMaHWe: npy 0TBOPatbe Ha ApLuKaTa ro
YHULLTYBATE YPesaoT.

Mpou3BOA0T COAPXM: HUKAN-MeTan-xuapug,
Gatepuja.

Mpea thpnarbe Ha YpeAoT 0/ ApLUKATA Ha YeTKara,
Tpeba Aa ja u3saguTe Gatepujara.

BatepujaTa He MOXe fa Ce 3aMeHm co Aipyra.
BHuMaHVe: npy Bajetbe Ha GaTtepujata ypeaot
CTaHyBa Heynotpe6nus, uaejku

ApLIKaTa Ha eNekTpuyHarta YeTKn4ka He MoXe
MOBTOPHO /1a CE COCTaBY.

OTcTpaHyBake Ha GaTepujaTa:

1.[lpwkara 3emeTe ja BO eaHaTa paka, a BpatoT Ha
yeTKuyara Bo apyrara

1 CO Gnar CTUCOK NPUTUCHETE Of eAHaTa KOH
npyrata cTpaHa.Kanakor

nocTeneHo Ke NoyHe Aa ce 0TBapa 1 Torall Ke
MOXETE fia ro TPrHeTe.

2.0TBOPEHNOT Kpaj Ha ApLuKaTa NpUTUCKAjTe ro Ha
LiBPCTa NOBPLUMHA

Ce [l0/ieKa He NajiHe BHATPELUHWOT MexaHn3am.
3.Mocne 0ABPTYBarETO U3BNEYETE M0 BHATPELIHUOT
MexaHu3am.

4.113Bneyete ja Gatepujata.

[apaHumjaTa Ha ypeaoT e 3 roAuHM o4, AaTYMOT Ha
KynyBarbe.

CmeTkata 0f1 NPOM3BOAOT W rapaHTHUOT NIUCT Ce
noTBp/AA 3a rapaHuvja

Ha NpoM3B0A0T.

Mpou3soAuTeN: M-Aporepue MapkT

Am am-Mnay 1, 76227 Kapcnpye, lepmanuja;
3emja Ha noTekno: byrapuja;

YBe3seHo og EY;

YBO3HMK 32 MK: AM fiporepue MapKT Aooen
yn.[lame pyes 6p.7, 1000 Ckonje

Spazzolino elettrico ricaricabile Active Young
ISTRUZIONI PER L'USO

Descrizione del prodotto
A Testina

B Pulizia profonda

C Pulizia delicata

D Pulsante ON/OFF

E Impugnatura

F Stazione di ricarica

G Alloggio per testine

Indicazioni di sicurezza
Prima di utilizzare lo
spazzolino da denti,
leggere le istruzioni e
conservare il presente
manuale per consultazioni
future. Utilizzare lo spaz-
zolino esclusivamente per
I'uso previsto. Osservare le
indicazioni di sicurezza
durante 'uso, la conserva-
zione e lo smaltimento. Gli
spazzolini possono essere
utilizzati da bambini e da
persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali
o mentali e/o che non
dispongono dell’esperien-
za o della conoscenza
necessaria, se vengono
supervisionati o istruiti
circa l'uso sicuro dell’ap-
parecchio e i pericoli da
esso derivanti. Pulizia e
manutenzione non devono
essere eseguiti da bambi-
ni, se non supervisionati.
Lo spazzolino non é un
giocattolo.

Durante I'utilizzo si prega di prendere le seguenti
precauzioni di sicurezza.

Non utilizzare il caricabatterie in prossimita di acqua
(lavandini, vasche ecc.) o all'aperto.

Non immergere nei liquidi.

Scegliere un luogo stabile e asciutto.

Verificare periodicamente cavo di alimentazione e
stazione di ricarica relativamente alla possibile
presenza di crepe o danni. Non fare entrare mai in
contatto con oggetti appuntiti o caldi. Il cavo di
alimentazione non puo essere sostituito. In caso di
cavo di alimentazione danneggiato, I'apparecchio
deve essere smaltito. In caso di apparecchio o
spazzolino danneggiato, interrompere
immediatamente Iutilizzo.

Non toccare mai il cavo di alimentazione con le mani
bagnate e non staccare mai I’apparecchio dalla presa
di corrente tirando il cavo.

Non attaccare mai gli adesivi forniti sulle testine.
Attenzione: pericolo di soffocamento!

Attenzione: spazzolino elettrico non adatto a bambini
sotto i 4 anni di eta. Pericolo di soffocamento dovuto
alla presenza di piccole parti (adesivi).

Utilizzare esclusivamente sotto la
supervisione di un adulto. In caso di Q
riparazioni o modifiche eseguite da >3
personale non autorizzato, sussiste il &
rischio di scossa/ferimento ed incendio.

Sostituire le testine in caso di caduta o di urto, anche
se non riportano danni visibili. | pezzi di testine
costituiscono pericolo di soffocamento.

Utilizzare lo spazzolino esclusivamente con la
stazione di ricarica fornita e con le testine originali.

Avvertenze di sicurezza

Utilizzare lo spazzolino solo a temperatura ambiente
(0-40°C).

Questo spazzolino pud essere utilizzato anche da
portatori di apparecchi ortodontici e protesi dentali.

| portatori di pacemaker o di altro dispositivo elettrico
impiantato possono utilizzare lo spazzolino previa
consultazione di un medico.

Ricarica/funzionamento

Collegare la stazione di ricarica (F) prima del primo
utilizzo alla tensione di rete (100-240V) ed
appoggiare lo spazzolino. Il tempo di ricarica
necessario & di 24 ore.

In fase di ricarica le spie lampeggiano di colore
bianco. Una volta raggiunto il pieno livello di ricarica,
le spie rimarranno accese con il colore bianco.
Quando il livello di carica & basso, le spie
lampeggiano di colore bianco.

Quando la batteria & scarica, le spie rimangono
accese di colore bianco e lo spazzolino non si
accende.

Riposizionare lo spazzolino sulla stazione di ricarica
dopo ogni utilizzo, per garantire prestazioni ottimali.
Si consiglia di staccare lo spazzolino dalla presa, una
volta caricato lo spazzolino.

Uso:

Inserire la testina (A) sullo spazzolino.

Inumidire le setole ed applicarvi il dentifricio.
Accendere lo spazzolino una volta messo in bocca,
scegliendo il programma di pulizia desiderato.
Simbolo del dente (B) per una pulizia profonda.
Simbolo della piuma (C) per una pulizia delicata.
Spegnere lo spazzolino premendo il tasto di
accensione ON/OFF (D) sull'impugnatura.

Lo spazzolino si disattivera automaticamente dopo 2
minuti, tempo di pulizia consigliato dai dentisti.

Consigli per la pulizia

Dopo I'uso, sciacquare la testina sotto I'acqua
corrente tenendo il manico acceso.

Spegnere il manico e rimuovere la testina e
sciacquarla separatamente.

Consigli per l'igiene

| dentisti raccomandano di sostituire la testina ogni
2-3 mesi.

Lo scolorimento di colore blu delle setole indica
quando & necessario sostituire lo spazzolino.
Dopo I'uso, sciacquare la testina e il manico
separatamente sotto acqua corrente.

Garanzia

Sono previsti 3 anni di garanzia dalla data di acquisto
(dietro presentazione di un documento fiscale). La
garanzia consiste nella riparazione o sostituzione
dell’apparecchio, in caso di difetti derivanti da
imperfezione del materiale o del processo produttivo.
Al fine di mantenere valida la garanzia, devono
essere usate esclusivamente testine originali. La
garanzia non copre danni dovuti a normale usura. La
garanzia decade in caso di riparazioni da parte di
personale non autorizzato e in caso di utilizzo di
ricambi non originali 0 nel caso di utilizzo
commerciale.

La presente garanzia non pregiudica in alcun modo i
diritti del consumatore previsti dalla legge.

1l produttore esclude qualsiasi responsabilita in caso
di danni dovuti alla non osservanza delle presenti
istruzioni d’uso, in caso di riparazioni non
professionali o utilizzo inappropriato.

Smaltimento

Smaltire presso un centro di raccolta E
autorizzato. Non smaltire nei rifiuti domestici.

Lo spazzolino contiene un accumulatore agli  m—
ioni di litio. Giunto a fine vita, lo spazzolino

deve essere privato della batteria e smaltito

presso i centri di raccolta autorizzati.

Rimozione della batteria

La batteria non put essere sostituita.

Scaricare completamente la batteria prima dello
smaltimento.

Aprire il tappo di chiusura con una moneta.

Premere il dispositivo contro una superficie dura per
far uscire i componenti interni.

rimuovere la batteria.

Smaltire la batteria presso un centro di raccolta
autorizzato.

Aprendo il dispositivo, I'apparecchio viene
danneggiato, facendo decadere la garanzia.

Prodotto in Bulgaria. Distribuito da dm drogerie markt
s.r.l.,, Via G Galilei n. 10, 39100 Bolzano (BZ).

Dati tecnici:

Alimentazione: 100-230 V ~ 50-60 Hz
Potenza: 2.0 W

IPX7

Modello A133

Versione 3.0 - del 09/2022 salvo modifiche
Prodotto certificato CE

Dontodent elektricna ¢etkica za zube, 1Tkom.
Dvohojna.

Za decu od 4te godine. Ogranicene koliine.

2 funkcije: savijene Cekinje za temeljno ¢iscenje i
dvominutni tajmer. Omogucava 5 puta kvalitetnije
pranje ivice desni (u poredenju sa rezultatom pranja
regularnih Cetkica, testirano studijama In-vitro).
Sadrzaj kutije: 1 punjiva elektricna cetkica za zube,
1 punjac sa drzacem za zamensku glavu,

1 zamenska glava Dontodent Active Youngsa
nalepnicama za lepljenje na ¢etkicu.

Napomena: S

proizvod nije &
namenjen za decu

ili osobe koja imaju
smanjene psihicke ili
senzoricke ili mentalne
sposobnosti ili manjak
iskustva u rukovanju sa
uredajem. Deca smeju
upotrebljavati ovaj proiz-
vod iskljuéivo uz stalan
nadzor odraslih.

Deca ne smeju da se igraju
sa uredajem.

Garancija: rok za vracanje proizvoda je 3 godine od
datuma kupovine proizvoda. Racun vazi kao garantni
list.

Sluzi za efikasno i nezno pranje uz dvominutni
tajmer. Indikator za iskori§¢enost cekinja: cekinje
kori§¢enjem pocinju da blede, sve do svetlo plave
boje, kada zamenska glava mora biti zamenjena.
Active Young umetak Cetkice: savijene ¢ekinje dobro
se uklapaju u konture svakog zuba i tako mogu da
dopru duboko u prostor izmedju zuba.

Tajmer: nakon 2 minuta, oseticete 4 kratka impulsa,
koji signaliziraju da je isteklo minimalno preporuceno
vreme za pranje.

Punjiva baterija: omogucava koris¢enje proizvoda
do 7 dana (uz pranje dva puta dnevno po 2 minuta).
Opis: A - Zamenska glava; B - Dugme za iskljuivanje
/ukljucivanje; C- Drska; D — Punjac; E - Mesto za
Cuvanje jedne rezervne zamenske glave.

Sigurnosne napomene: Pre
prve upotrebe procitati ovo
uputstvo i pridrzavati se
sigurnosnih napomena.
Uputstvo saCuvati i za
kasniju upotrebu. U slucaju
da proizvod dajete drugom
korisniku, predajte joj i
prilozeno uputstvo. Proizvod
nije namenjen deci mladoj
od 4 godine. Deca mlada od
8 godina smeju upotrebljava-
ti ovaj proizvod iskljucivo uz
stalan nadzor odraslih. Kod
upotrebe elektricnih uredaja,
posebno u prisustvu dece,
uvek treba preduzeti
osnovne mere predostroz-
nosti kako bi se npr. sprecio
rizik od strujnog udara.
Molimo da se pridrZavate

sledecih napomena: Deca i
0sobe sa ogranicenim
fiziCkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima,
kao i osobe sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, proizvod
smeju koristiti iskljucivo uz
nadzor ili prethodnu obuku o
nacinu sigurnog koriséenja
proizvoda i mogucim rizicima
njegove upotrebe. Deci se ne
sme prepustiti samostalno
ciscenje i odrzavanje
proizvoda, veé ga smeju
obavljati isklju¢ivo uz nadzor.
Ne dopustiti deci da se igraju
sa uredajem.

Nikada ne pokuSavati
ponovo puniti baterije koje
nisu punjive.

Za punjenje elektricne
Cetkice koristiti iskljucivo

prilozeni punjac.
ElektriCni kabl punjaca ne
moze se zameniti nekim
drugim kablom. Ukoliko
primetite da je kabl oStecen,
proizvod ne treba vise
Koristiti.

Baterija se pre bacanja u otpad, mora

izvaditi iz proizvoda prema uputstvu datom

u okviru dela ,Bacanje u otpad“. [r—
Izvadene baterije ne smeju se odlagati u

kuéni otpad. Svaki potrosac je po zakonu

obavezan da odlozi baterije u skladu sa E
nacionalnim propisima. lzvadene baterije

Cuvati van domas$aja dece, ne bacati u vatru, kratko
spajati ili rastavljati.

Ako baterija curi, spreciti dodir baterijske te¢nosti sa
kozom, o¢ima i sluzokoZzom. Ukoliko dode do
kontakta sa baterijskom tecno$cu, pogodeno mesto
odmah isprati sa puno vode i zatraziti savet lekara.
Punja¢ se ne sme odlagati niti ¢uvati u blizini kade ili
umivaonika.

Punjac nikada nemojte stavljati ili ubacivati u vodu ili
druge tecnosti.

Ukoliko punjac lezi u vodi, nemojte ga dodirivati.
Odmah izvucite utikac iz uticnice.

Uredaj ne upotrebljavati u kadi.

Uredaj upotrebljavati iskljucivo u svrhu za koju je
namenjen, opisanu u ovom uputstvu.

Upotrebljavati samo dodatni pribor koji je proizvodac¢
preporucio.

Ukoliko je utikac ili elektricni kabl oStecen, ako
proizvod ne funkcioni$e propisno, bio je oStecen ili je
pao u vodu, proizvod nemojte ukljucivati.

Prikljuéni kabl nikada ne sme doci u kontakt sa
vruéim povr§inama.

Elektricni kabl ne moze se zameniti nekim drugim
kablom. Ukoliko primetite da je oStecen, ne koristiti
viSe uredaj.

Proizvod nikada ne koristiti u snu ili u pospanom
stanju.

Pripaziti da uredaj nikada ne padne na pod i da u
otvore uredaja ne upadnu nikakvi predmeti.
Uredaj ne koristiti na otvorenom ili istovremeno uz
upotrebu aerosola (sprejeva) ili uz dovod kiseonika.
Proizvod je namenjen samo za privatnu upotrebu.

Pripaziti da drska ne dode u kontakt sa proizvodima
koji sadrze alkohol, hlor, vosak ili ulje, kao §to su
parfemi, dnevna ili krema za suncanje, ulje za telo ili
skida laka za nokte.

Punjenje i Cuvanje:

Pre prve upotrebe preporucujemo punjenje proizvoda
24 sati, dok se potpuno ne napuni.

Punjac ukljuciti u struju. Uveriti se da je Cetkica
iskljucena pre nego $to postavite drSku na punjac.
Kompletno punjenje traje 24 sati i korisniku
omogucava kori§cenje cetkice 7 dana, dva puta
dnevno po 2 minuta.

Kada se uredaj ne koristi, punja i zamensku glavu
Cuvati na suvom mestu, npr. u kupatilskom ormaricu,
ali ne u blizini izvora toplote. Elektricni kabl ne
omotavati oko proizvoda.

Drska Cetkice pri svakodnevnoj upotrebi sme stajati
na punjacu, nemoguce je prepuniti cetkicu. Medutim,
u svrhu zatite okoline preporucuje se, dok se ne
ukaze potreba za sledecim punjenjem, iskljuciti
punjac iz struje.

Sigurnosno iskljucivanje: Ako je baterija preslaba,
usledice sigurnosno iskljucivanje uredaja. Nakon
sigurnosnog iskljucivanja, baterija ¢e se potpuno
napuniti nakon 24 sati.

Odrzavanije baterija: Kako biste postigli maksimalan
kapacitet baterija, preporuCujemo da najmanje
jednom u 6 meseci koristite uredaj sve dok se
potpuno ne isprazni.

Upotreba elektricne cetkice:

Nakuvasiti ¢etkicu i staviti pastu za zube.

Poloziti ¢etkicu na zube pre nego Sto pritiskom
dugmeta za iskljuivanje/ukljucivanje ukljucite
uredaj.

Ocistiti prvo grizne, zatim spoljasnje i na kraju
unutrasnje povrsine zuba.

Cetkicu bez pritiska poloZiti na zub tako da izmedu
¢ekinja i desni ostane malo slobodnog prostora.
Svaki zub ocistiti kruznim pokretom malog radijusa
od sredine zuba u levo i u desno, sve do prostora
izmedu zuba. Cekinje sada mogu dodirivati i rub
desni, te ga ujedno i masirati. Nemojte previse
pritiskati cetkicu.

Nakon 2 minuta rada oseticete 4 kratka impulsa, koji
signaliziraju da je isteklo idealno vreme pranja
preporuceno od strane stomatologa. Prema preporuci
stomatologa svaki kvadrant usne duplje treba prati
najmanje 30 sekundi.

Ostale napomene za upotrebu punjive Cetkice:

U prvim danima upotrebe moze doéi do laganog
krvarenja desni. Ukoliko krvarenje desni potraje duze
od 2 nedelje, posetite stomatologa.

Svetloplave ¢ekinje ce pri upotrebi izbledeti u roku od
oko 3 meseca, kao podsetnik korisniku da zameni
zamensku glavu. Kako bi se osigurao optimalni
ucinak ciscenja, stomatolozi preporucuju da se
zamenska glava menja svaka 2-3 meseca.
Zamensku glavu Cetkice moZete kupiti u vaSem
dm-u.

CGiscenje:

Nakon svake upotrebe, ukljuciti proizvod i zamensku
glavu nekoliko sekundi temeljno isprati pod mlazom
tople vode.

Potom iskljuciti uredaj, skinuti zamensku glavu, pa
dr8ku i Cetkicu zasebno isprati vodom.

Punjac odistiti mokrom krpom.

Osusiti drSku i zamensku glavu, pa ih vratiti na
punjac.

Bacanje u otpad:

Uredaj ne bacati u kucni otpad ve¢ ga odloZiti u
skladu sa nacionalnim propisima.

Paznja: otvaranjem drske se uniStava uredaj!

Pre bacanja uredaja u otpad, iz drske Cetkice treba
izvaditi bateriju.

Baterija se ne moze zameniti drugom.

Bitno: vadenjem baterije, uredaj postaje neupotrebljiv
jer se drska elektricne Cetkice ne moZe ponovo
sastaviti.

Vadenje baterije:

Vadenje baterije je najlakSe izvesti kada se zamenska
glava nalazi na drsci.

Drsku uhvatiti jednom rukom, a vrat cetkice drugom,
pa uz lagani pritisak okretati nastavak sa ¢etkicom u

jednu, pa u drugu stranu. Time ¢e se lagano otvoriti
poklopac, pa ga mozete ukloniti.

Otvorenim krajem drske, udarajte o ¢vrstu podlogu,
sve dok iz nje ne isklizne unutra$nji radni
mehanizam.

Izvadite bateriju iz njenog kucista, i po potrebi
odvojite spojene Zice, kako bi baterija bila spremna
za odlaganje u predvideno postrojenje za otpad.
Garancija

Za ovaj uredaj dm-drogerie markt d.0.0. pruza vam
garanciju od 3 godine od datuma kupovine proizvoda.
U navedenom roku ¢emo Vam omoguciti besplatnu
zamenu uredaja, ukoliko se radi o nedostacima koja
se ticu materijala ili proizvodnje.

Garancija ne ukljucuje Stete uzrokovane nepropisnom
upotrebom, pohabanost proizvoda usled uobic¢ajenog
koricenja, a naro¢ito zamenskih glava, kako i
nedostatke koji tek neznatno uticu na vrednost ili
funkcionalnost uredaja. Rok vaznosti garancije
prestaje ukoliko je proizvod popravljala neovlas¢ena
osoba ili su za njega korid¢eni neoriginalni zamenski
delovi.

U slucaju reklamacije molimo Vas da uredaj sa
originalnim ra¢unom donesete na prodajno mesto.
Ova garancija nikako ne utice na vasa zakonska
prava.

Izdanje 3.0 od 09/2022

Sveobuhvatna Izjava o uskladenosti sa EU moZe se
potraZiti na adresi proizvodaca:

Proizvodac: dm-drogerie markt GmbH + Co.KG, Am
dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe, Nemacka;
www.dm.de/dontodent

Zemlja porekla: Bugarska; Uvezeno iz: EU;

Uvoznik za RS: dm drogerie markt doo,

Stopiceva ulica 8, 11000 Beograd

Ovaj proizvod poseduje CE sertifikat A A




